H ANAMEIEIZ TOY KOQN. OIKONOMOY
EIZ TO ZHTHMA THX META®PAZEQX
THX ATIAY I'PAOHE EIZ THN NEOEAAHNIKHN

TIIO
TEQPTIOY A, METAAAHNOY
ITpwrompesPutépov, Apog ©. xal @,

1. Eicaywyxd.
ITepl 7100 Bépatog TodTou! SiédaBov %87 éx pdv Tév mahaotépwy &

Tapovhh Kdmprog?, & Nebp. BauBac®, 6 Xovo. Iamadbmovroc?, Boayéwe 88
6 J. F. Clarke®, &x 3¢ 1&v veotépwy of Kabnynral M. Zidme® xal 7. M. N.

E oo

1. BA. . A. Mevardrnvod, Té {impoa tiig Merappdoews tHe “Aylag Ipo-
9iis elc v NeoeAnvudy xatd tdv 10’ ab. (Awerp.), >Abfvat 1977 (8mov PfAtoyp.). N. M.
Vaporis, The Controversy on the translation of the Scriptures into Modern
Greek and its effects, 1818-1843, Columbia University 1970. ToU Ad7o¥, The
translation of the Scriptures and the Ecum. Patriarchate: The Translation Efforts
of Hilarion of Tirnovo, év: Byzant. and Modern Greek Studies' 1 (1975) o. 141-173
(TpSue g mponyoupévns pyaotug EAapeds Betiopévov). M. Z 1 d Tov, ‘O Kovorav-
Tivog Olxovépog 6 € Olxovépmy xol al petagpdoetg g ‘Aylac Ipagiic el v veoedin-
vixf. "By @ecoadovixy 1959 (=davdr. éx 1iic EEOZIIO, vép. IV, 1959). ILoBA. dyyAixdy
petdgppacty, &v: The Greek Orthodox Theological Review VI (1960), o. 7-55.

2. Bh.: "Avtlppnotg 108 Haviepwrdrov dowdtpov Mnrpomorirov Kugixou (tol dmd
Beo Jvtung) wvplov Matbatov wpdg iy &v elet dmodoylag mepl iig el ©d yudaiov ey
petagpdoews tav Tepdy Tpapdv dmostareicay 1§ ol Xptorol Meydan "Exxinote émi-
oToAny 0¥ paxaptron TupvéBou xuplov Thaptwvog, Fig mpocetédn Elooywyl) xot’ ntrayhy
s “Exxdnclag, cvvraxfeion Smd ol *Apyididacxdrov tig &v Kovpourtleops tob Tévoug
Zyortic II. M. Zapovih Kumplov, &v Kwvoravtivourmdiet 1841 (Tob Aowwod: T ppov A
Kuvrplov, Elcaywyd), o pe &t

3. N. Bé& B, "Avtenixpioig elg Ty dmd 1ol IlpesPurtépon xal Olxovépov Kove
oravtivov 700 2€ Olxovépwy "Emtxpiow, *ABfvor 1839, 6. 85 &.8.

&, Xovo. Tamwa8omwoba ov, Torople tig "Exxinclog ti “EardSog, tép. A’,
&y "A0fvag 1920, o. 152 &.&.

5. James F. Clarke, Bible Societes, American Missionaries and the
national revival of Bulgaria, Harvard University, June 1937 (reprint edition N,
York 1971), c. 188.

6, "Ev0’ dvorr., 0. 18 £.8.
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Barmbpeng?. BeBatwg mwhvray v dvatéon (mAy 1ol Clarke) Bacucv mnyhy
dretéheoey f «Avrenixpiongn o8 Béufa, 6 émolog &v 18 dydvl tov Smdp
wig Metagpdoeds Tov xal xatd 7ol Olxovépov Ededpmnoe onbmipov va émi-
xoheaty] %ol v dvdpeby Tob Tedevtatov elg Thy Smbbeov ti¢ petagpdocwe
wie “‘Ay. Tpagiic & oxomdv thy pelwoty Tol xbpovg xal tig durivoorlag Tou s,
8rav pdhiota duecovpdver &v “EXAESL %) wepl v Mevdgppaov BduBa Zpig,
6 3¢ Olxovbpog toyvey dg 6 Suvaxds Hyérne The cuvmenTixic-rapado-
crondig mapardbews ol Tol dvrimpotesTavtinol dydvos. Todvavriov 6 o~
pou Kbmprog dvépepe Ty meplnrwoty tadryy, Sid va dvrixpoboy) tov B~
Bov xal v xarabidoyn Ty ordow tod Olxovépov elg 18 {hmua tie Mera-
ppdoces T ‘Ay. Tpaglic xal 8 adrol 1¥¢ mapardbews T@Y cuvTnENTLX&Y
vboov &v 18 Olxovpevind Iatprxpyeten, Eoov xal &v “EXAdSt. *AmodeixvdeTor
Smhady 81t 7 adTd yeyovds Emedlwbav v Experadhenfoly mods tSov Bpehog
dupbrepor of mapatdfels, ouvrnenTind ol @eheuBépal®. Tobro EmBeBatol
v onpactay Tob &netcodiov Toltou &v 16 mhaste Tol Elov {nTinatos TG
Meragpdoewg g A.T. el v veoehpvunny, Sedopévov pdhiota 811, Og
dpBbrarta 6 w. Bambong mapethonoevl?, 4§ weplnrtwotg abty xabdptoe ol Thy
petd Tabrta otdoty 1o Olxovépov ele T8 {hmpa Tolro.

‘H é&nd érév dvadnebeion 59 Hudy Zocuva 1év *Apyelwv Ti¢ &v Aov-
Stvey Bifhindic ‘Eroupelag (BFBS)! Epepev elg o xaf Tiva xelpeva oyéowy
Eyovta mpdg Ty dvdpety Tob Otxovbpou elg Thv mwpoomdBetay 3¢ B.E. mpdg
petdppaoty ti¢ “Ay. Tpaglc &v Kwvotavrivourmbdher. *Efewphoapey obitw
e odyl &vev ompactag va Edmiyeiphowpey v énaveéracty ol mpofAAua-
tog, cuvdudlovreg The véag paptuptag TEdg TR péypl GHUEPOY YVWOTE GTOL-
yeta, %o 8oov xal N Aemropbpera altn S&v mader v& Eyy onpaciav, drote-
Aoloa yapanrnprotixy Ymeida elc 18 pwoaixdv e Newréong poag "Exxdn-
cttotiniic Ioroplas. Iliotedopey 3¢ 8t obre Bonbodpebu el dvrixetpevine-
tépav dmotipnow THe otdoews Tob Olxovbpou ele 16 (e the petappd=

7. The Controversy, &80’ dvor., o. 62 &.&. TTpBA. The Translation..., &6’ dvor.,
c. 149 &.&.

8. Eig v «Avrerntxoistvn (o. 87) mapovctdleral dmd vod BéuBa & Olxovépog
dg «vBpwmog ToAlpBovrog xal &rimogy.

9. Ol veddrepor Zpevvnral (Zudrmg, . Boamwbpene), Emavekerdlovres 8 mpbfanua,
doivouy v& Srxgavi drbrdicts tig elg T tdoeig Tov. Hmor 6 pdv medtog dxorovdel
capdc Ty Yeoprny Tob Zapovhi Kumplov, § 88 Sedrepog, cum grano salis, mhv tob Bép.-
Ba. T &81éEodov dpa THg Sumiig Epunvetag dg mpdg Tiv ordoty ol Olxovépov EEaxorovdel
va Smdpym.

10. The Translation, ¢. 151.

11. BA. I. MertarrAnvoD, pv. ¥y., 6. 20 &.&., 83 &.&., &mov xal PiPAoypagple
nepl i “Bropetes. Tol Aowwod 4 B.F.B.S. 6 onpeobrar B.E. &xel, ¥0o Siv Smdpyer
xbvduyog cuyydcewg mpdg Ty Pwcoudy B.E.
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oewg Tic A.T, i8lg 8¢ el Baburépay yvéioy 7ol yapoxthipbs Tov. TS yeyo-
vog 8¢ 8t ta &v 1§ dpyelew THe B.E. ocwlbpeva xelpeva tév &v *Avatory
gvtirpocdrwy e (Agents) dmoteholv mayds &uéoous, dg mpospybueva Ex
T&v mpockTwy Exelvev, o émola Siebhyoyov Tag meds petdppacty g AT,
Suampaypatedoels, mpoopépel Suvatbrnrag Teds EEaywyny dopakestépwy
ovumepacudTwy, O¢ xal elg ANy edxouplay érovicapevis.

2. A’ ®Pboig: Zpdpvy - Kwvotavrivodmoire.

1. T& 8vopa tob Olxovépov cuvedély) pt mhv mpoondBeiay g B.E. mpdg
uetdppacty THe AT Aoy dvepls, frol dnd Tig émoyiic Tév &t Tod {nriparog
Tobtov Srampaypateboewy Tob Charles Williamson!3 &v Kwvertavrivourms-
Aew (1818)14.°0O Williamson #ro Epnuéprog ¢ Levant Company &v Zudpvy
(1817-20) xal ouvepydtns tig B.F.B.S. elg m)v diddoowv 1&v peragpdoedv
e Met” adrol cuvdéeron % Mg dropdoewg dmd g B.E. mpdg cldvrabiy
véag Metagppdoens tic ‘A. Tpaglic (dpyixds wévne tiic K.A.) mpde avrina-
taorocy THe Meragpdoewe ol Makfuov Kok (ov)moritouls, v émolay
elyev émovexddoer (1810 xal 1814)18 ol Exuxhopbper Extote # B.E. Ty
éroyhv tadmy ) B.E. éradavredeto perakd tic Enavexdboewe the Metappd-
cewg o0 MaEipov, 93 xpwopévne adomnpdc xal O’ adtédv T6v “ExMvevt?,
xal g ouvtagewe véag Metagpdoewes. Edpionbdpevoe 6 Williamson &v Zudovy,
7 émolo xova THY EmoyAy TadTyy Ffiro dvopacTdy wévtpov ENMViKdic mandelag!8,
elye Ty edxanplay va oulythoy wt Todg Kabyynrag tév éxel ‘Eampvxéy
Zyor&v mepl THe oyedalouévne véog Metagpdoewe. Eig mhv amd 20.11.1817
"Exfeolv tov mpde whv B.E.1®) xelpevov dmogactotindic onuaciag i mhv
mopetav i B.F.B.S. petald t&v “EXMjvev, avapéee. 8 «elg memaudevpévog
xol xodfe Swbéoewe (well disposed) “Eanyy, ceBactds xdmpuxds, éml xe-

12. T. MetaiAinvod, uv. ¥y., o. 7.

13. IIepl adwol BA. I'. MetaAAnvo B, pv. ¥py., 6. 125, onu. 3.

14. Adré0, o. 125 &L

15. Adté0., o. 48 &.8.

16. Adté0, 6. 124 & TIoBA. ‘BA. A. KaxovAldn, Tk vh Metdppaon tiig
K. AwBixne. ‘Torople, Korrikd), *Anéerg, BiBwoypupie, Occcudovixn 1970, . 10 &.

17. BA. T Metadrnvod, &8 dvot., o. 124 £&.

18. M. MMapavixa, Torople i Edayyerwrilc Zxorfic the Zpdpvyg, *Abfvor
1885. Xpo. Todowpovidyn, ‘H mudele o) Spdovy, *Abijver 1961.

19. BS/F(oreign) C(orrespondence) I(nwards) 1817. ’Améonacue mapd J.
P. Platt, History of Translations. An account of all the Translations circulated
by the Society. Modern Greek (cuvetdyfn 1827-1829 xal odfetor xewbypugpov elg To
’Apyeiov vii¢ B.E.), o. 15 & IIpPr. Richard Clogg, The Correspondence of
Adamantios Korais with the B. and F.B.S., &v: Greek Orthodox Theological Review,
vol. XIV (1969) o. 83 /4. .
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porTig Tob Kolheylov tHe Zpdpvne (Principal of the College of Smyrna)»,
Spbnoey elg adtdy mepl TéY dredaldy THe Omo tHe B.E. émavexdofeiong Me-
Tagpdocng To8 Makipov. ‘O xknpinds obrog Hro 6 K. Olxovépog?. ‘O tpbmog,
e Tov 6molov & “Ayyhog mdoTwp OpiAel mepl Tol Olxovépov, Seixvder Tdv
oeBaop.dy, TOv bmolov & Teheutalog évémvevoev elg éxelvov. Tolro &Ahwg Te
v o3 ~ 4 ’ A) A \ ~ H
palverar xol éx ToU yeyovérog 8t Bpadlrepov 0% Unthoy mapd Tob Olxové-
pov v EréyEy v petagpastiny Epyactay Tol Thaptwvoc?. Al Sixbéseig
abrar ob Williamson #vavtt tob Oixovbpov 0ddémote JAhowddnoay, dg dei-
xvder 7 O adtod wedg v C.M.S. avagopay mept &Y v Zpdpvy mepimeTatdy
7ol Olxovépov, fror tHe xat adrol Embéoewe peptdog ToB Axod, dmoxwou-
4 e \ ~ ~ 3 7 ~ ~ A 8 A 292 ,E ~ 3
Evoy OTO TAY *ANPBV-GVTITEA®Y ToD ool Awacxdiov?. *Ex tdv éx-
Béocwv Tod Williamson arodetxvdovron ntong xal af dyabul oyéocic Tév Sbo
avdpd@v. ‘O Olxovépog mapeiye ™y évtdmwowy el tov Williamson 8t 3ué-
xerto Moy @uindg Evavtt adtol. O038y mpoédidev avribesty Tov, Téte TOOAE-
ytoTov, el 1O ouyxexpirévov ayédiov ¢ B.E.28,

20. Bx. xat R. Clogg, Adtéoe.

21. Bx. xortotépn.

22. Anpoctetopey dvtadfo (td wpdTov) 1O oyeTndy dmdomacue éx Tis *ExOécewg
to6 Williamson mpdc thv Church Missionary Society, wepl o8 "Apyelov t¥i¢
orolog PA. wope T Merairnvod, pv. ¥py., o. 22/28:

«...The most popular (2vvoet &v Xpdpvy) is the late Master of the School,
who is also very much respected by the higher order of the Greeks for his learning
and good conduct. His superior abilities, his great popularity as a schoolmaster and
in the pulpit, and the great attention shewed to him by the higher order, have ex-
cited the jealousy of most of his brethren of the Ministry, who are almost without
exception in a very great state of ignorance and bigotry. These blind leaders of the
blind stirred up the populace against Economus, their more enlightened brother,
and against his school. This malicious insinuations at last infuriated the mob to
such a degree, that it went in a large body to the school house, requiring it to be
closed up, and the keys delivered to them, threatening with inprecations the life
of the master, should he refuse to comply. The school was closed. And Economus
fearing for the security of his person, retired into the country for some months. The
storm is calmed; Economus is returned to Smyrna, but the school is still closed.
The better informed and the patrons of science desire the reestablishment of Eco-
nomus; while the mob and its instigators full of ignorance, bigotry and jealousy wish
his downfalln. "Exfecig Williamson 80.12.1819 CMS/O 378 (=ES8 110), o. 4d é&.
"Exmifooet Tpdypott i dxplPeia tig meprypagiic, dAna xal f mept Obeovépouv xplowg Tob
Williamson. Iepl tév yeyovétov Pr. Xpuve. Hoamwadomodrov, Torople i
"Exxdnclog tie ‘Exrddog, téu. A’, &v ’Abivoug 1920, o. 149 & Ty idlav yvdpny mepl
wév mpocdvtev ol Olxovépov elye whv adriv moyiy xal 6 Miccovdplog i BE H. D.
Leeves. Bx tb Tpdupa tov 4md 10.2.1822, o. 3 =BS /FCI 1822, p. 64 (xoket tdv
Olxovépov «able man»).

23. TIpfr. R. Clogg, The foundation of the Smyrna Society (1818), 2&v:
Muxpacwring Xpoviva 14 (1970), c. 36, 41, 42.
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*EEouctodotnlels Smd v B.E. 6 Williamson Swekfyayev 2pebvag mpde
&Echpeoty 1ol xataAdghov TposdTov, T dmotov O dverdpPave Ty Extéheoty
e petappdoews®. Apyixds Eotpden elg Ta 3o yvword Tére xévrpa ENAN-
viedie mondetag, Thy Spdevny xal v XiovEs. Eic tdc "ExbBéceig tov d&v qva-
pépet elg molovg mposwmindds dmerdln. "Hro Embpevov Spwg vé orpap] xal
mpog TV Olxovépov, 6 dmolog GpoAoYoLUEVWS GUVEXEVTPWVE T ODGLAGTIXGD =
tepa mpoobvra U &v TowolTov Epyov. Tov émistyuovindy émhiopéy Tov dve-
yvdptlov mavtote xal adtol of dvrimodol Tov, ph distdlovreg dato tempore
ve 16 6poroyotv, ‘O Williamson 8&v dvagpéper éti dmetdOy elg tov Olxo-
vépov' Tolro Buwe xaitol adtovéntoy, paptupeitar Sy dpéowg, &AN Eppéomg
Omd 1@y ovyypbvev Tydv. ‘O Olxovépog meémer v cupmeptehapPdveto pe-
tafd eV Kabnyntdyv, elg tobg émolovg dmerdlbn 6 &yyhog mdotwp %ol of
dmotot Apvhbnoay v dverdBouy o Epyov Adye TEV dmacyor)ceny TwN27,
Trdpyer uwe xal perayeveotépa pnt poprtuple. ‘O Leeves, ypdoov v
10.2.1822 elg m)v B.E.28, mapatnpeet xod 1& €E%g: «I understand Mr. Wil-
liamson before he applied to Hilarion, proposed to this person (whose
name is Oconomus) to undertake the translation, which he declined
on account of his occupations». ITpéxeirar BePatwg mepl Smobésews Tob
Leeves, duétt elg 10 Tpdppea tov e 31.5.18392° et amd wov J. Jowett
«to look into the ‘correspondence of the Society and ascertain, whether
there were ever at any time any communications between Oconomus
and any of our Agents, Dr. Pinkerton or Revd Mr. Williamson of Smyr-
na, in the years 1818, 19 and 20 about the translation of the Scriptu-
res into Modern Greek. There is a strong idea that this was the case:
and if so, it is from him in consistent with himself, and render his pre-

25, T.MetaArnvod, uv. ¥v., . 126 &. (dnédpaoctg i BE &rd 9.3.1818. Ba,
Platt, &6 évwr., . 16).

25. T'p. Williamson 25.7.1818 =BS/FCI 1818, p. 42f. Platt, ¢. 17-19.

26. Xopaxmplomxd) § meplnrwsic ol Leeves, 6 dmolog 3&v mader va dvayveoplly
& Tpoobyte T Olxovépov, Tup’ Ehov 81t edploxero elg wéhepov mpde Exelvov. Ba. Me-
TaAAnvoD, u. ¥v., 0. 364 £.8.

27. MetaAArnvod, ¢. 127. «All to whom I spoke in Smyrna-ypdeet 6 W. —
and the island of Scio with its flourishing academy, heartily joined in the necessi-
ty and utility of the undertaking, but none could I find to undertake the business.
The Professors of the different Colleges, the only persons capable of such a thing,
were too lucratively employed to engage in it: I was, therefore, compeled to under-
take a journey to Constantinople for this and other purposes». I'o. 25.7.1818, .
1/2=BS/FCI 1818, p. 42 f,

28. BS/FCT 1822, p. 64, o. 8 &.

29. BS/FCI 1839/2, p. 64, . 8 & ‘O Leeves tére cuvexévtpeve orouyetn, ik vé
noiepfion) vdv Olxovépov. BA. Mera A A v o B, wv. ¥py., o. 387, onu. 3.
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sent opinion valueless. It would be particularly important to have
Dr. Pinkerton’s testimony, who after consultation and consideration
selected Hilarion as the most fit person for the undertaking. Did he
ever think of an apply to Oconomus? Pray talk to your brother Wil-
liam also about this, who must have had communications with Ocono-
mus when about that period he visited Greece. What were his opinions
then about translations? I have my own impressions, but I say noth-
ing of them at present, and am anxious to learn what others say, who
were on the field before me». Anhady élhrer va manpopopndf, &v Eomle-
7o daMoypagpia petakd Olxovbpov xal @V mahatotépwy mpuxTbpwy g
B.E. & dvagopd mpds o {ftua 1i¢ peragphoswg Tie ‘Ayiag Ipagic.
Baoixds evdiepépero v &y Yeamtag dmodeifeig mwepl T@Y mahuLoTépwy TTE-
modoewy 7ol Oixovépov mepl tol Oéparog TodTov.

Bewpolpev PéPatoy, &1t 6 Leeves dua Tij¢ mpds tov Jowett épwthoedic
Tou 0036Aw¢ NpesPhrer TV Tpde Tov Oixovépov mpbrasty tol Williamson,
$0ehev Bpoe va Exy elg xeipds Tov ypamta orouxela évavriov Tou, Sid va -
pootevfolv Omd T@v cuvepyatdv Tov Bdufa xal DappaxiSov év Exrd3t.
Elvar &M te 30vatov va pavracOdpey, éti 6 Williamson dretady el tode
Aotmovg KalOnymrag »al &xu elg tov Olxovépov, pé tov émolov pdAiota cuve-
déeto S QrAlme.

Zoppwvodpey put v yvopny Tob w. Bamépn®®, i 8&v elvar dvayxaiov
v dvalytiowpey tére Babutépoug Adyoug elg Tv dpvnowy Tob Olxovéuov,
&¢ mpdrrouy 6 Xpves. Iamadémovrog® xal 6 M. Zuidtne®?, dubmt ) Merdopa-
olg évepavileto g Vméleoig Tiic B.E., puhoroyixol 8¢ xupleg yapaxtiipog,
7 8¢ mpoonAuTioTiy Spdotg Tév Ilpotestavrdy Misstovapionv 3¢v elye yiver
etoétt aloOntn®s. Kol &v, dnwg miotedopey, 6 Olxovépog mape v mpdg TOV
Williamson — amholv maortopa xai 8yt Misoiovdpiov! — ¢uhlav Tou Sév
Emae petd Tvog dmodiag va BAEmy Tole év dvatory] Hpotestavrac, dtv elyey
odataaTinodg Adyous vo &pvn0f) vo perdoyp eig &v Epyov, TO Gmotov pévov
natpindds Emorépmoey N “Exxdnola tou?d, oddbhwe 8¢ évepavileto Tére g
néoov mpomayavdag Tol Ilpotestavriopol. A’ érépov 6 Williamson elye
Abyoug v& pa) émpetvy elg v émoTpdrevoty Tol Olxovéprov S 6 Epyov Tiig
petappaceng, xad’ 8oov tboov adtic, boov xal N B.E., 8¢v anéPremov amAdg
elg pwlav Metdopaoty, dMa mpwtioteg el Ty énitevtv Tig &xxdnolacTi-

30. The Translation, . 151.

31. ‘Iotoplet..., 6. 152.

32. "Ev® dvor., o. 19.

83. BA. MeraA2rnvod, wuv. &Y., c. 71 &&.
34, I. MevxAAnvod, &0 dvor., c. 37, 57 &



542 Hpwtonp. T'ewpylov A. Metaddmod

xie Eyxplocwg Tadmg?®. Tolro gaiveran ol éx Tév TpdTwy oxédewy Tol
Williamson mepl ol &vevpebévrog perappaatol. IMapabétopey T oxerTindy
Tpfipe ¢ "Exbéceddc Tou?®: «I have succeded in securing the most able
and best of translators! The person who corrects the writings of the
Patriarch and translates for him when necessary. The seldom God’s
ways are not our ways, not the greatest indifference or opposition, which
I have met with here (=év Zpbpvy) in an indirect manner, will avail.
Let us not be dejected or elated at the following communication. Spea-
king with the better Greeks on the subject of a revision, they both ur-~
ged the work and expressed a wish to assist me in finding a suitable
person, which they have done most effectually. The person fixed upon
is 6 mponyodpevog Tl owa ‘Thapiwv cwalmg xpho...»37.

To oroiyelov, ©d 6molov éPdpuvey eig v éxhoyny ol ‘Ihaplwvog,
fro 7 Béoig Tov elg o IMatprapyetov, g Inhobran évrabba xal g %87, Sk
TASLOVLY PapTUPLEY, dARaYob aredetbapevds. Aubti mapd Tag IxavéTyTag Tol
‘Thaplevog 6 Olxovbpog €€ Emdfewg Aowmdy mpocsbvrwy Vmepeiye xal Oa Fro
&g petappactng parhov Embountdc 3 6 Thaptwv, dg xal 6 Kabny. Zidtyg
300 Emecnpavevd®. Awx todg "Ayyhoug Missiovaplovg Bpws, % 0écig tob ‘Tha-
plwvog manotov tob [Matpiapyov fHto 9 ueyahutépa Eyydnows S ™y drboma-
oty th¢ Eyxploews the Metagpdoswe 3 10 avappioPhtynrov xbpog Tob Olxo-
vbpov, ¢ Sidaoxndhov, 6 6motog Buws elye T peovéxtyua vo Tf) paxpay Tig
Kovotavtivoumdhews xal vo py dbvater odrtw duéows va Emmpedaly.

“Ev éniong onpeiov elg 10 xeluevov toliro 7ol Williamson elvar
&Erov mpocoyig. ‘Ophel mepl «ddiapoplogy xal «Gvtibéoewen, tag bmolag
cuypvtnoey elg v Zpdpvny. Kol 7 pév mpaty oyetiletar doparde pé v
&pvnow tev Kabnyyntdv. I160ev Spwg mpofibey % «dvridpacicn; ‘H g@odoig
«in an indirect manner» (=éppécwg), érnebnyolon Tag Vo dvwtépw Aé-
Eeig, xal 00 xal v devtépay, dmitpémer vo SexOdpey opddea, dvritaybeloav
elg oV oxomodv thHe B.E., 3 mebowndy ti, dote va Suvapeda va xatarpEmuey

35. "Hén 61808 6 J. F. Usko, bmdadniog t¥ig B.E., tnédeifey elg iy B.E.
# oxedialopévn Metdppaoig v cuvtaydfi «dmd Twog Ixovold xal memaidevpévon “Erinvog
Kinpweod &v Kaw faet u ¢ thv ovpeaviay (agreement) xol cdpmpatv (concurrence)
o8 “Exdnvog Iotpidpyov ol Omd v SedBuvely tov (and under his direction)».
Platt, pv. py., 6. 3. BA. Metaranvod, &0 dvor., c. 122,

36. I'p. 25.7.1818, &0 dvort., 6. 2.

37. ‘Eaxqvioti elg t0 xelpevov.

88. I". MetarAnvod, uv. ., o. 128.

89. Mv. ¥y., c. 25. ‘O Leeves mapatnpel 70 1822 o &Efjc: «...Oconomus is de-
cidently a man of talent and an elegant scholar, in the latter respect superior pro-
bably to Hilarion...». I'p. 10.2.1822, o. 4 — BS/FCI 1822, p. 64.
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elg tov Olxovbpov; Abye ENeifemg mpode oTiyuhy dAAGV paptupéy mpémel
vo. petvy dvowxtdy 16 Epddpa ToliTo.

2. ‘O Olxovbuog, xaltor dtv dvérafe miv petagpacy Tig A.I., Stv
dmépuye v €x véou avapelbw elg 10 {Nrnpa tolto. Tolto cuvéfn peta v
¢motpopny tol Williamson elg Zudpvny mepl ta éhn 7ol 1818. ‘O Zapouvnr
Kirpiog dvagéper étv 6 Williamson é{fmoe mapa tob Olxovépov va émi-
Oempnoy Ty épyaciav 1ol Thaplwvos, expépwv én’ adtii Ty YvodunY Tov4o.
Anpocieber 3¢ émotolyy 100 Thapiwvog mpde tdv Olxovépoy, ebpebeioay O’
adtob elg Ta xatarorma Tol ‘Ihaplwvog, S ti¢ moiag obtog élMTer TV
xpioty 100 Olxovépov &ml &V oLVATOGTUAEVTWY SelydaToAymTinés 3o Te-
Tpadiowv Ttoutl. Kal W mepimtwoig abm dmaitel ovyxprrixiy EEéracty Tév
Y@y, 6Tl abtan dNpLovpYoly ixava TEOPANKTH.

‘O Leeves obrw, ypaoowv v 10.2.1822 cig vhv B.E.%2, mapatnpet:
«When Hilarion commenced his work, some portions of it were submitted
to Oconomus (among other persons), who proposed certain emendations
in style, which did not fall in with Hilarion’s judgement, and a coldness
thereforward sprung up between them». To xelpevov tolro Oérer dbo Lyrn-
pata: o) 6 Williamson é0ntnee xal map’ &AMV TTposhmwy Xplow mepl Tob
Eoyou 10l ‘Thapiwwvog. B) Alder &v terminus post quem 3w v updviciy
e Yuyebmrog petabd ‘Daplwvog xal Olxovépov, xabopilov xal v alrtay
tade. Qg mpds Td mpdrov onpeiov d&v Exopev &Mhag oxeTixdg poapTuplag.
‘H oplopévn Suwg mpods tov Leeves émiorory tob ‘Ihapiewvoe® dmavtd elg
76 onuetov Tobto: A’ 0b dvedéylnv 10 Epyov Tolto g petappacewe, xal
cuppmvioag pt tob dodnuov (sic) Bihapodv émexeiplolny, éxeivog émé-
otpedey elg v Zudpvny, xal pera & pijvac pol Eypade {nrdv va 16 oTelhw
pepixd tetpadix The petagpaocws Eyo dmevénow, éti 10 Kopaindv xéppa
dxpdlov ToTe elg ™y Zudpwny, déPatov v petdppacty pov 8’ ExOpomd-
Octav' ... @’ Bhov ToUTO Yywple V& ouoTAAG Stdrov EoTetha Jbo TETPASL, ol
Eypado xal té dley Olxovépe, dvatiBépevos elg adtdy v énixpiow g pe-
TappAcEWG ol ETITPETRY adTd va dmoy mepl adtiic Ty PRpdy Tou &v cuvel-
IMoew. "lowg 6 Williamson énédeile xal elg &Mha mpbowma v dpyaciuy
7ob ‘Thaplwvog, 6 Baoixds Suwe xpirig Tob Epyou mpémel va Vriipley 6 Olxo-
vépog. Obrog tére mpdypatt dvijxey, ¢ 6 ‘Thapiwv Tapatnpeet, elg 16 «Kopai-

40. Blooaywyd, o. pe’ €. IpPr. Xp. IMTarmadomwodrov, ‘lovopla, o. 153.
ZvodTov, w.ky., o. 20.

41, Z o pov N, Bloaywyn, o. pe'-pf.

42. BS/FCI 1822, p. 64, o. &

43. Ba. N. B4 p f o, *Avrernixpiorg, o. 37 /8 (20.6.1823).
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x0V xbppandd, o¢ mpdg Tag yAwoouwdg Tov deyds. ‘O Papuoxtdng, Aafiv
Tag TAnpogoplag Tapa Tob LeevestS, mibavdv 8¢ xal To8 Baupe, yedoer oye-
Tixdd¢ elg dvéxdotov perétnv Tov, T xbTwi:

«'O Kbprog Odinhapoav Hlere va Aafy xeal &Ahov memoundevpé-
you EAAvog xAnpixol yvauny mepl Thg petappaccws Tob Thaplwvog, xal 6g
Towobrov Exheke TOV Tére Tepdvupoy mpeosPitepov xwdplov Kwv/voy Olxové-
pov, duddoxovra elg 1O TOTe Quhoroyixkdv Duuvdasciov xal émpbreive TolTov
elg Tov ‘Daplovar XA o00710¢ éyvdprle xdAAioTa 7TOV
Yevdf yapaxthpa 708 Oixovépov xal é€dictalev
elg 70 va JeyxBff 7oroBrov émixpiThy, dAN €védwxe
Téhog elg 14¢ évordoers To0 OViAAtapodvog xnal
éveyeclpioey eig adtdyv Jdbo TeTpddia THe peTa-
pphcewg xal é€mioToANv wpods Tov Oixovédpownts,

‘Q¢ mpds 10 B’ onuetov, 6 Leeves déyeran 6t ai Hmwodetbers Tod Oixo-
vépov Edqurodpynoay Puypdtyra petald Tdv Vo avdpdv. Tolto Buweg dév
dmodeixvdeton olite éx Tob dmavinTixod [pappatog Tob Olxovépov mpdg Tov
‘Thaptwve, elc 10 dmotov éxBeialetar 7 puetdppacic Tov, AAX’ ofite xal éx 7ol
Cpdp.patog tob deutépov mpdg Tov Leeves. Maiota 6 Oixovépog mapovoud-
Leran G Sueanoroyfoug TV YAGcoay Tob ‘Ihapiwvog elg Tov Williamson4?,
‘O ‘Daplov Eotpagy xata 1ol Olxovépouv Boaddtepov, ére odtog xatnybpnoe
v petdppaoty éxetvov év Iletpounédrert®, # todddyiotov T6 1819 év Kaw/
mwoher, xad’ Goov 6 Olxovépog, i3y éx véov Ty uetagpacty, v &Petey,
Suétt fro «Brog dudkgpopog Exetvng, NTig dmijpyev el T& Tpdg adTOV dwocTakéy-
Ta v Zpdpvy dbo tetpddiani®. Edpioxduevog 6 Olxovépog dmd tob 1819 év
Kov/her elye tov ypbvov va 6hoxAnpdoy) T& Epunveutixd Tov oxohu elg 6M6-
wxhnpov Ty AT xal va mwpowbliop thy Suvodud)v Eyxplow Tiig Exdboedc Twy
¢v 76 Olx. Iarpuapyele®, # dmole Spwg dev émpayparomornin Abyw Tig év

4, Ba. K. ©. Anpapd, ‘Iotople tiig Neoeddnvixilc Aoyoteyvieg, ’AbBfva
19684, o. 208 .

45. Tlepl ¢ ovvepyasiag Leeves-@oppoxidov xard Olxovépov Br. mwapd Me-
TaAinvod, wy. £y., 6. 390 &

46. *Aoyeiov ©. Qappuaxidov (&v EBE.), ygov 14: Ilepl Meragpdoewng
zév ‘Tepdv Tpapdv (="Epiotixn xate Olxovbpov xal Ztovple), dvev dptBpfoews.

47. «O Kidptog Bunapcay Emebbper va frov (SnA. 6 tob Abyouv yapaxtip) &2 iyov
xowdTepog® GAN &yd Tov dmexplbyy, 81t ) xowd) @pdoig elg T lepdy pag Edayyéhtoy 3ty
mpémet vé fvor woakd memarnpuév. Avteninpiotg, ¢. 37.

48, Bd p B a, ’Avrenixpiow, o. 34, 38.

49. Zapovir Kumplov, EBloayeyh, o. v'. IIpfA. ZidTov, pv. ¥py.,
c. 21,

50. Ba. ZudTov, pv. ¥y., 0. 23 &
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¢ petabd Expnleng e ‘EMnvudic *Enavactdcews. Elg v0 {hmua Spag
Tobto O& érmavéNlmpey xatwtépw.

3. B’ ®doig: *0dnoecdg - Iletpovmolis.

1. Meta v Expnéwy the ‘EXapvudic *Enavactdcews 6 Olxovopog dve-
yopnoey éx Kovotavrivounbhews dAiyag fuépag mpd Tob dmayyovicpob Tod
Otxovpevinol IHarpidpyov Tonyoplov B xal obte pbiic éodby. Katépuye
3¢ el *Odnocbvsl. Tob yeyovétog TodTou morelranr pvelav xal 6 Leeves elg
Exfeoty Touv mpdc v B.E. and 4.6.1839%2. T xelpevov 8pwg tolto O& péc
dmacyorey ratwtépn. Big mhy *Odnccdy elye xatapdyer xal 6 Leeves tiy
25.8.1821 e Ty admpy altlav®. Ol dbo &vdpeg cuvmvriinoay éxel®, T
np&tovss. Ipdoe. 6 Leeves: «I knew at Odessa the Greek priest, who
has offered to make a new translation, and some suggestions were
made to me there on the subject to which I of cource paid no attention.
He was the head Master of the Greek School at Smyrna and is certain-
ly an able mann.

"Ev 03668 S\, éyéverto Hmédeibic elg tov Leeves (4md Tob i3lov Tod
Olxovépov; Marhov 67° &Mhov 3 &AAwv) va xpnopomoroy tov Olxovdpov g
peTappacTy, TobTo 38 évéd ) pyasta Tob ‘Ihapiwvog Endnolaley elg Thy dhoxhn-
pwaty ™l Ta adta ypdeer 6 Leeves xal elg ™y and 4.6.1839 "Exfesiv tov,
napedérwy ume xal OV Abdyov g dmoppldewc Tob Olxovépou: «I should
say that at Odessa suggestions were made to me to employ him (=Oi-
xovépov) as a translator, to which as we had already engaged Hila-
rion, I turned a deaf ear». ’Eav 6 Leeves «3¢v £dwce mpocoyAvy, dpelhetar
elg omoudalovg Adyous, Todg dmotovs O Idwuev &v cuveyele. Karta mapdxdn-
ow tob Olxovépov & Leeves &ypadey el Tov év Kwv/nbrer “Ayyrov mpeoPeu-
v Lord Strangford®® va dvedpy to yerpdypapa tob Olxovépov, té omola
obrog &v 1) omoud}) Tou elyev éyxatadeider el Kowv/aw. “H Epevva Spwg Tod
mpecPeutol dtv Epepev dmotedéopata’’. ‘O Olxovéupog dopords Emedimxe vi

51, Xp. Moamadomodrov, ‘Torople, 6. 154 &,

52. BS/FCI 1839/2, p. 176, 6. 1 &.

53. BS/18 Report 1822, o. 50.

54. I'p. Leeves 4£.6.1839, &0’ dvor., o. 1.

55. I'p. Leeves 1021822 o. 3=BS/FCI 1822, p. 64&: IIpBA. I'"p.
Leeves 25.1.1823=BS/FCI 1823, p. 39, o. 1.

56. Elg & Bper. Movoelov dmdpyxet 70 *Apyeiov 7ol Lord Strangford (=Percy C.
Smythe). Tlepi tic dpdoewe adrob é&v Kwv/het PA. Charles Frazee, The
Orthodox Church and Indepedent Greece (1821-1852), Cambridge 1969, c. 25 £.£.

57. «...I met him there (=& ’O8nocd), and at his request wrote to the Bri-
tish Ambassador Lord Strangford to recover his MSS (=manuscripts) which in his

OEOAOTIA, Téuog N’, Tebyog 3. 35
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cuveylon v Sraxormeicoy &v Kov /Aet €xSooiv T¥g Epumvevtixdic Epyaciog
tou. Tolro, d¢ Od Bopev xatwtépw, 0086Aws otepeltar onpastac. To dua-
Tpegavta &v "OdMood aenynty cuvtépweg %0 6 BduPags®, éxbérer 3t xal 6
Dappoaxidne elg o O’ aqplp. 14 dvéxdotov by Tovs®. Apgbdrepor elyov g
mAnpopoptodétny Tov Leeves, Siekdyovra U adrédv v xate tol Oixovépov
ToAepLXY TOLE,

2. Meta cbvropov mapapoviy el *O3noody 6 Olxovbpog petéPy ele Tle-
Tpovmory (1822)8, "Exel xaredixaoce xal mahwv hy O tol Thaplewvog éx-
movnletoav Metdopaoiv®?, mpotetvag elg v B.E. 13¢ Iletpoundrews va Etot-
pday véay adtéc®. Ty minpogoplay Tadnv Tob Leeves, m)v émolav mpdirog
gypnorponolnce dnpocly xatd tol Oixovépov 6 BauPac®, EmiPeforoby xal
T ITpaxtixd 3¢ B.E. "Exei®® dvagéperan 8 6 R. Pinkerton, Agent ¢
B.E. & Pwooty (Ilerpourébrer), elg mv dmo 13.11.1822 "ExOecly Tou Eypa-
ge: «Kampixol tiveg "EXnveg 136vtee miyv perdgppacty e K. Awdiune tod
Thaplovoe Sietdmwony dvtipphicers G¢ mpdg 0 Upog. Elg tobrwy 3¢ mpoé-
tewey eig ™y Pocowny B.E. va évoupndoy adtdg xodutépay petdppactvn®s,
Koata m)v Sporoyiay 3¢ 7ol Leeves ol Ilpdxropeg t¥j¢ B.E. Pinkerton xai
Henderson éxowomotncav elg adtdv v eldnowv toadtyv®?. Mer’ adrddv
¢réher elg ouyviy émxowwviav 6 Leeves, d¢ qalverar éx tév *Apyelwv Tg
B.E., onpewol 3¢ xoal 6 tdog («...and we had much correspondence about

hurry he had left behind him at Constantinople, among which he told me were
these translations of the New Testament. Lord S(trangford) tried to recover them
but in vain». I'p. Lee ves £.6.1839, &6’ dvor.

58. ’Avterixpiotg, o. 34.

59. Ilepl tdv ypov Tob Dopuaxidov BA. A. Z. MrmaAdvov, *Avéxdota Epya
Ocoxrnrov Dappaxidov, ITpaxtind THg *Anadnuleg *Abnviv, téu. 18 (1953). "Ev *Ab4-
vaig 1950, o. 226 /238. BA. xal MeTtaAAnvo b, pv. £py., 6. 391 &.

60. MertaAAnvod, &b’ édvwr., 6. 390 && IIpPr. QPapuaxtdov, ’Amo-
rovle, o. 226 & €., &OBa olrog dnpocteder xelpevd Tive xard 7ol Otlxovépov. Tabra
Omedpyouy &y o elg T0 *Apyelov 100 Qappaxidov, &g érlong xal &k Tivd, Boplrepa,
w dnpoctevbévro.

61. HamradomobArov, ‘Torople, o. 155.

62. Zapovhr Kumwpiov, Bloaywyh, o. va'. BduPfa, ’Avrenixptoi,
. 3. ZidTov, pv. Epy., o. 24.

63. «He proposed to the Petersburg Bible Society to make a better one him-
selin. T'p. Leeves 4.6.1839, &0 dvor. '

64. ’Ayrenixpiotg, o. 3&.

65. BS /Min. Comm. 16.12.1822, vép. 13, o. 191.

66. «To prepare a better version himself». Avt.

67. To. Lee ves £.9.1839, &6 dvor., 0. 1. TTpfr. Ip. Leeves 25.1.1828=
BS/FCI 1823, p. 39, o. 1... Ady dvagépetar v 8vopa 7ob Olxovépov («a Greek Priest,
whom I knew at Odessan).
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1t») elg ™y wdmyv "Exbestv tov. ‘O Henderson dvexolvwoe Suk véag émi-
6ToAYg Tou elg Tov Leeves, &t %) B.E. 1ic Ilerpovmbdrews élhtnoe mapd Tod
Oixovépov va 3oy elg admyv &v Jelypa The petagpactixiic Tov Epyactag
«mpds oymuatiowdy 6pbic xploewe mepl Tob ool THe peTapphcems ol TEHY
deetdv adthic Evavtt Tie Tob ‘Thaplevogn®s.

To Spog T8 ypapparos ol Leeves drodeinvier §ti téoov adrde, ooy
xal 6 mwAnpogoprodétng Tov Henderson poOdvinoav Paburdtny Exminby éx
w6v Swempaypatedoewy the B.E. ti¢ Ilerpounbrews pera 1ol Olxovépov,
yowplc ol éxel Ilpdnrtopeg the B.F.B.S. va yvewpiouv Tt mepl todTou?, Kal o
yeyovdg Tobto d&v mpémer va TapéNdy dmapatientov. ‘H Pwccuoy B.E. ouv-
elpyaleto pera ol Olxovépov é&v puotidryti. Awk moiov pwg Abyov; Ka-
Totépw 0k Swrtundonpey oxédels Tvag xal érnt Tob dpwthHuatog TobToL.
Zreddopev dpwg va mapatnpowuey, 6tL N évépyein ol Olxovépov Hro pu-
owdv va TefTan puoTiky, €@’ 8oov odolacTixde ametéel dvrimpabv el Ty
mpoomabeiav i B.F.B.S, mbavig 3¢ éwioydero xal Omd duvapewv, dvri-
tacoopévey elg v év Pwoola dpactypiétnra Tig Aovdivelov Bifrmig ‘E-
Torpelag. ,

" BePatewg of mpdntopes the B.F.B.S. &v Iletpounéier dev Epevay adpa-
velg. Tag évepyelag Twv mAnpopopobuela éx Tév avexddtwv xate Tol Olxo-
vépov xal Omép thHe B.E. €pywv tod Ocoxh. Dapuaxidov™, 6 omolog, mg 2Ee-
Oéoapev #On™, elg Tov nata Tol Olxovépov dydva tov GmTAeTo dnd Tod
Leeves, ®¢ xal 6 Bappaus. ‘O Qappoaxidng pdriora elver mhnpéotepog nal
capéotepog Tob BapBa. Obrw, dvagepbpevos elg v xatd 108 Olxovbpou
Spaotnpiéryta Tob Pinkerton &v Iletpoumdier, mapatnpel mepl adtol pet’
duopdoews: «6 TOAAG doniuwtepog Tol aldesipwrdrov Olxovépoun 2 Bérwy
obtw v det€y v ixavbtyTa Tob &yyAou Micsciovaplov va patadvy T oyé-
St 1o Olxovépov, 6 dmotog ebpev elg adTdV «TdV pdoTopnv TOLY, AT TO

68. Tp. Leeves 24.4.1823=BS/FCI 1823, p. 111, c. 1/2.

69. T'pdoet 6 Leeves: «By a letter from Dr. Henderson I am informed
that the Committee of the Russian Bible Society have so far listened
to the representations of Oconomous respecting Hilarion’s translation,
that they have engaged Oconomus to commence his work... Dr. H{enderson) says
that he was greatly surprized ,when he:heard that the subject-had been before their
Committee, and assures me that it was introduced to their attention without Dr.
Paterson or himself having been made acquainted with it». Adté6..

70. Ilepl rodtey BA. mapd It Meta A A vod, pv. &y., . 391 &E.

71. Adté0i, 6.0390 & 1°Q¢ Qolveratiéx Tol:Om’ dpBu. 14 yeov tob Dopuaxidov,
obtog O¢ édnpocieve Ty mpdc Leeves Eristoriy ol Thaplwvos (BA. ’Avrernixpiow B ¢ .-
Ba, c. 37/38) xal T dmbomacpe Etépag dmiotoris ol ‘Thwplwvog wpdg Leeves dmd
25.8. 1823, 7o 6moloy. mapadétet elg Ty *Avrentigioly tov 6 Baufag (6. 39)!

72. Pappaxtdov, xpov 14, &v. dobpfoews:



548 Ipwtomp. Tewpylov A. MetaiAnvod

Aeydpevov! ‘O Pinkerton émexaréoln 7o émuyelpnpe, 81t ¥ petdopacic Tol
Olxovépov Hro meprrty, &9  oov $H87 6 ‘Thaplwy xal 6 Zwatov Kwverdvriog™
petéppalov &v Ko [her axat’ &deway ig &v Kwv [Aer *Exxdnotacy. Té émuyet-
pnpa Tobto ATo mpdypatt Alay toyupdv. Obrw ocuveyiler 6 Doppoaxidng: «Kal
ToUTo yevépevoy yvwordv éumbdice mpds xoupdv THY &TLwov TEosPopAy TOU
Oixovépou. AN 6 &vBpwmoe... 3&v Emavoey Empévev mpdg Tov mplyxyma
Toaiirowov elg )y mapadoynv ¢ mpotdoems Tou. Zxédews 3¢ yevopbvne
éyéveto Téhog dexty) N mpbTacioN.
Obrw &lnthdn maps ol Olxovépov Soxiwlov t¥g petagpdoedc Tou,
70 omotov OmeBAnly (xatd BapBav: 0& dmeBdideto) elg tov perémerra « Ap-
yrentoxomov Méoyag Pundperov xal &Aloug memandevpévoug ExxANGLAGTIXOVE)
mpds xplow 74
3. "Ex tév dvortépw xablotator cagéc, i % dmd tob Olxovépou dvd-
Mg véag petagpdoens xdowv the Pwoowiic B.E. &8ddile mpde v mpa-
yeatomolnsty g, g Seixvdel dAAwg Te xal 7 Tepoutépw dAAnAoypapla Tod
Leeves. Alty mapousidler péyo Evdiapépov, Sibtt Sewxvber tag dvmidpdaeig
tov Hpaxtbpwv g B.E. elg v Spasmnpidmyra 7ol Oixovépov xal &mo-
capnviler Tov Tpbmov e évepyelag Twv, g xal THv péBodov ThHe EAng Spa-
omeLdTTos TV, P& piay A&y v mohtixny Ttov. Kot doynv 6 Leeves
ErapdyBn éx THe oxédews 81 Ba érifeto el xuxhogoplay xal &MY petdppo-
oug, &av pdhiota 7 Tob Thaplwvos «Eedidero put v Eyxpiowv Tig ‘Edy-
vidic “Exxdnotagn 8, dpipwtépr oxédig Spuwg Tov Emeioev §ti 8yt pévov Hto
Suvatdy v Tpoxbyy «xahdvy éx g Omdplewg Vo petagpdoewv, AN bTu
N B.E. #80varo vo éxperadievd]) mpde 1diov Epehog xal 16 &vdeydpevov Tol-
7078, ‘O "Ayyrog Misciovdpiog éotholle v &rodiy Tov elg &v loyvpbraroy
gmyelpmua: 16 ThTnpa 1ol Sgpoug xal THg YAWoeng, To dmotov Ediyale kot
v émoyty admiy Todg “Exvag??. Elven Mav Evdetueh (xal 6Eudepxhg)
1) mapathenols tob Leeves dg mpde 70 mpbBAnua Tolto, xabprov mEdPANwa

73. B wepl adrod wops I. MetaAAnvod, uv. &Y., 0. 182, onp. 5.

7. Poppaxidov, &0 dver., IIpPr. B & w P a, "Avrenixpiot, o. 34.

75. T'p. Leeves 25.1.1823, 6. 1=BS/FCI 1823, p. 39: «Nothing certainly
could be more unadviseable than to make another translation, if Hilarion comes
out with the sanction of the Greek Church heren.

76. T'p. Leeves 24.4.1823, c. 2=BS/FCI 1823, p. 111. «On the first view
of the subject I was grieved and mortified that the merits of our friend Hilarion’s
labours had been assailed that another translation was likely to spring up in oppo-
sition to his; but upon more nature consideration I am now disposed to think that
good instead of evil will arise out of this work of Oconomus, and that the cause
of God will be more widely promoted than if one translation only existed».

77. BA. T. MeraAArnvod, uv. &y., 0. 64
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o0 ENAviopob Extote: «...the matter of style has been one of most
warn and bitter dispute among the Greeks in these latter years, who
are divided in two parties on the subject, that what would please the
one, would be some to displease the other»”s.

Eidudic émi 1ol {nriuaros TodTou v dvapopd mpog TO évdeybpevov
Sbo petappdacewy Suirel 6 Leeves xal elg mv amd 24.4.1823 "Exbestv Tov
npdg v B.E.7%. Al Bacukal Oéoeig, Tag Omolag Emixahelrton, elvon ol EE%q¢:
Zpodpa Zpig (a bitter controversy) &diyale tovg "Eldvag ¢ mpdg v
©popeNV T YA®Gos (=YAwooindy Thmnua). ‘H véa eAdqvinn Hito eloért &v
g€eMiler (unfixed), 8&v dmijpyxe 8¢ ypappatind adrijc yeviuds wapadexty. “Ev
e Tob EAnviopol, 8l 3t &v 1f) Sinomopd, dmetédouy dntadol Tol Kopad
(vewTepiotat), ol ExxAnolasTixol wixAol Spwe, xal iStutépweg 16 Olxovp. TMa-
Tpapyelov, avTédpwy elg maoay 8€av xavortoplag®. ‘O ‘Ihaplwv, xata ToV
Leeves, xaitol éupopoduevog S7d Quiehevbépwv dvtididewy (although a man
of liberal and enlightened ideas), 3tv avijxev elg Todg Kopaiotds, xai obtw 10
Bpog THe peTappdoeds Tov Stv Ba ixavorolel Todg dmadolds Tig «véug ayoATo,
obte O& Hro xatavonry abrty elg Tov Aabv. To xarbrepov &pa Hro va Ty eig
woxrogoplay xal pla &AMy petdppacis, mposttwtépa T Tob Thaplwvoc.
Tov oxomdv Tolrov 0 7Hdvato va ExmAnpdiop ¥ petagpactind épyacia Tod
Olxovépov®. Ilpdc tolrto &lnmoev 6 Leeves mapa ToU Henderson ve &x-
Béoy Tog onéeig Tov Tadtag elg THv Pwosouy B.E., Sedouévou §1i 7 Snpiovp-
vl petappdoewe, xaviic va ixavomoifoy aupoTépac Tag TAeupds, Nto &E
Shoxhfpov addvatos. "EE &Ahov of petappacrtal cuvemely TOL Avraywvicpol
O xaTéBarhov ooy mwposTddetay, Tpdg Bedtiwoy THg épyasiac Twv, uE dmo-
Téheopa 6 Aéyog Tob Beol va cuyrevtpwoy TO yevindy évdrapépoy 82,

78. T'p. Le e ves 25.1.1823, &0’ dver., 6. 2.

79. "Ev0’ dvor., c. 2/3.

80. «...The Ecclesiastics and learned men of Constantinople have notin ge-
neral submitted to them, and look upon their innovations with supreme dislike,
a dislike which is greatly augmented by the political difference of sentiment bet-
ween the parties, the modern literati being accused of having sown the seeds of
that revolt, which has been the occasion of so many calamities to the Greeks who
remain under the Turkish yoke». ‘O Leeves Exet dopards évradbu O’ 8¢y Ty maroto-
wépay ordowy tob Olxovp. Iutpidpyov Ipnyoplov B Evavtt &y éx tiig Aloews véwy (xal
8yt mavrore EmifAafdv) pevpdrev. BA. oyetiwée A, ZaxvOnvod, “H Tovpxo-
npatio. Bloayoyd) elg thv vewrtépay lotoplay 700 “Ernvicuod, "Abfvor 1957, o. 81 &. &.,
gl xal ) dvdivoig Tév oyeTivdv xetpévov. IIpPA, St. Runciman, The Great
Church in Captivity, Cambridge 1968, c. 898 £. &.

81. «And this object will now be attained by the work of Oconomus, who is
perhaps as capable a man as could be found among the modern literati for the exe-
cution of such a labour». Adté6e.

82. «In the meantime each of the translators will be stimulated to greater



550 Mpwtonp. Tewpylov A. Metainvod

‘O Leeves dn\., amofrénwy elg thv émruylay t@v oxondv i ‘Etau-
petag Tov, émediwxe Mav edpuide va éxpetadhendfy Thv évépyelav Tob Olxové-
pov, petafBdrhwy admv el duvatdmra dgerelas thHe B.F.B.S. *Ev-todroig
0082 mpog Ty AdVvato v Sravondy T Evdexbpevov va Eyxatareipdi 6
‘Thaptov, bt g 7o mpbowndy Tou elye cuvded ¥ drdonucig tig Eyxpioewg
e Metagpdosws T3 B.E. & uépoug tol Olixovpevixod IMarprapyelov®s,
‘H dmbbeorg abrny o &v EEehifer xal ocuvemdg épofeito &t Tuydy Eyxatd-
Aewig to8 Thaplwvog O cuvemiyero patalwowy v dvapevouévng Eyxpt-
oewg, YVwotol 8vrog xal Tob év 1@ IMartpiapyetw Suopevole xhlpotog Evavte
700 Oixovépov 83,

4. O Leeves époroyel 8t adrocd Eomevse va minpogopioy Tov ‘Tha-

exertion in order to render his work worthy of the public approbation, and greater
attention will be drawn to the all important subject of the word of God by the ap-
pearance of two vival translations, which will no doubt be generally compared and
criticized». Adtéfe.

83. "H3n 7 &xhoy) tod ‘Theplwvog g petappactod drméflemey el Tobro. “Eypa-
gev 6 Leeves v 10.2.1822: «He (=06 ‘Iheplwv) is now a prelate, and his work will
have the sanction of the Greek Church». I'p. Leeves 10.2.1822, 6. 4 =BS /FCI 1822,
p- 64. TlpPA. I'. Metadanvod, uv. ., 0. 128. "H émpovy 3¢ tod Leeves Srép Tob
‘Taaptwvog elvar yapaxtyptotin?. Obtw ypdoer Thv 4.6.1839 (BS/FCI 1839 /2, p. 176,
6. 1): «I should say that at Odessa suggestions were made to me to employ him as
a translator, to which as we had already engaged Hilarion, I turned a deaf ear».

83c. Tolro dporoyel 6 Leeves elg thy i8lov Exbeaty Tou: «There is also - ypdper —
a wide breach existing between Oconomus and the present Patriarch in consequen-
ce of events which occured, whilst the latter was Archbishop of Smyrna. In short
although Oconomus is decidently a man of talent and an elegant scholar, in the
latter respect superior probably to Hilarion, I hink that Hilarion in sound judge-
ment, uprightness and motive qualifications is the more fit man of the two for such
a work as the translation of the Scriptures...». “Ote &ypogev & Leeves tadre (10.2.
1822) TMatptdpyns Fro eloétt 6 dmd Ilioidlag Edyéviog B, 6 SredeyBels Tpnydptoy oy B
(10.4.1821—29.7.1822° Bir. OHE § (1964) o1. 1015, 'lo. X. Kwvotavtividng). Elvar
yvwotdy Suwg 6t *Apytenioxomos Zpdpvng elye Siuteréoet 6 Sddoyog adtol “Avbipog IV
(30.7.1822-9.7.1824* OHE 2 (1963) ot. 764 /5). Ilpérertoar lowg mepl dvaxplfadv minpo-
goptév Tob Leeves. Ilepl tév &v Zupbdpvy mepimeteriy Tob Olxovépou Pr. Ta Zwlbueve
Duroroyins Tuyypdupato A’ 6. 473 £.6 TIpfr. IlawadomwodAov, Totopla, o. 149¢.
T totobroy Evavtt 100 Olxovépov xAtue elg w0 Tatplapyeiov dratvicoerar xal 6 ‘Taplwy
elc ™ mpdg Tov Leeves émotoddy Tou: «...O Iavayidraros Matpudpyne (Gvv. tov "Ay-
Bugov T1) &vBupodpevog Soo Edoxtuaoe mapd tob Olxovbpov, xal eldx dxptBidc o xat’
adTdy 8ty dvéyetor olite & Bvopd Tov vé dxovay, TOAAG wEMAov Sty Béel SexBF Thy dma-
pddextov petdopusty Tou...». Baufe, ’Avremixpioic, o. 38.

84. Kal 8yt ol &v Pwocly mpdxtopes tiic B.E., dg déyetar 6 M. Zidr 7 ¢, Olxo-
vépog, c. 24,
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plover wwepl T@v évepyerdv ol Olxovépovss, Awg mwolov Adyov Empake TolrTo;
‘O Leeves 8tdet adtdg thv dmdvryow, yedpwv elg v ‘Erapetav Touv. "Hbere
— ypaper — va wapanivioy Tov Thaplwva vi émomedoy v Shoxdpwaoty g
petappdoewe®® elvar 8¢ yeyovdg 8t mpdypatt 6 pvbude e épyasing Tol
‘TDhaplovog S Suxpbdpoug Adyoug fito dpxeta Bpadic?. Td #pyov Spwg Tod
Olxovépov mapovstaleto Texwnévteeg dmd tol Leeves elg tév ‘Daptwva g
avmimepromacds mpds o Epyov éxelvous. Kaftor 3¢ dtv éngpdlerar Tolito
pntddg, dev Suvaueba va dpvnBdpey Téyv loyvptopdy tolb Kabny. Zidrov, &tu
6 mpaxtwp e B.E. énedlone «vi dvomelpy v Suxbvoray petald TDaptewvog
nol Olnovbpov®n, Sibtt tobro mwedypart metedyly.

‘H (Ouala) dvridpasic 7ol ‘Daplwvog EEedniadly tdyiora. Tov
*Todlov tol 1823 dmvvrnoev el tév Leeves, €oteihe 8¢ el tov "Ayyhov Mis-
GLovdpLoY THY TaAoudy Tpde adTOV EmauveTixny Emiotodny Tolb Olxovéupov?.
‘O Leeves petéppace v émiotorny elg ™)V dyyYAuny xal ™y Zoteihev elg
v B.F.B.S., cuvpuévny elc t ypdppa tov dmd 24.7.1823 wpdg tov E.P.
Ronneberg®. ‘O Leeves mapatnpet el t)v "Exbeslv tov 871 w0 Dpdppo Tod
Olxovépov «plmrer @ée elg TOv yapaxtiipa Tl &vdpben, mopabérter 3¢ THv
rprtinny tob Thxplevog, B omola Exel d¢ EEXg: «Is it the act of an honorable
man, when he is appointed the judge of a work, to exalt it to the skies,
and afterwards to turn round and condemn it? Or which of his opi-
nions must we believe, that which he gave, when he was a judge, or
that which he now gives, when he is influenced by his own interests?
Let. every reasonable man decide»®.

‘O Leeves elyev émtdyel tov oxomdy tou ! ‘O ‘Thaplwv (Suale) E0en
xatx tod Olxovéuov, 6 émolog oltwe &vepovileto O émdidhnwy Sid THg pe-
Tappdoens Tov idiotedels oxomols. ‘O &yyhog Misoiovdpiog dméstethey v~

85. 'p. Leeves 24.7.1828, c. 1=BS/FCI 1828, p. 186. IIpPxr. TI'p.
Leeves 4.6.1839, &0’ dvor., 6. 1.

86. I'p. Leeves 5.6.1823, c. 2=BS/FCI 1823, p. 141.

87. BA. I. Metaiinvod, &0’ dver., 6. 157 &. &.

88. «A rival undertaking»n. T'p. Leeves 5.6.1823, 0’ dvor., ¢. 2.

89. Olxovépog, . 24.

90. T'p. Leeves, 24.7.1823, 5. 1=BS /FCI 1823, p. 186. T xeluevov Tic mpdg
‘Taoplove Emotorfic Tob Olxovdpov &dmpocievsey & BduBag, *Avtermixpiolg, o. 35-37.
IIpPA. Zoapovhd Kumplov, &0 dvor. . ue'

91. "Ev®’ dvor.

92. Adté0. Elvar petdppactic tob EFg tufpatos tig *Emotorfic Tol Theplwvos.
«ILég, Aotwdy, elvar tuubon dvdpdg Epyov, Srav Stopllerat xptmg Evdg Tpdypatog, Vo TO -
Oetdly, xol Gotepov vo Td xatnyopf; 7 molov mpémet va miotebowpey, éxeivo, T6 émolov
elmey, 8te fov xpirhg, 3 dxeivo o dmolov Adyet, Srav Budlerar dmd 7ol idlov tvrepéosov;
3 o xplyy mog cuverdg...» Béupe, *Avremixpiog, o. 38,
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tiyoapov Tob Tpdpparog Tol “Thaptwvoe xal elc mhv Hetpodmory «mpdg di-
xatowoty 100 ‘Thaplwvosy (in justice to Hilarion). Ilaps vag dverrépw dn-
Adoetg Tov Suwg 6 Leeves, d&v &mave va avnovyd) éx e dvapetiews elg v
OmdBecty 108 Oixovépov mpopavés, dibti SiéPAemey, 8t odtog dev fto elixoroy
v yivy Bpyavoy t@év Ilporestavrév. Zuyypbvee 88 Siepaptipero évrbva elg
v Pocowny Bifhuhy ‘Erapelay Sk tag pera tob Olxovépov cuveworoeig
e,
5. "Ex 1%¢ rotadtne mhoxdic tod {nrhpatog Telvopev va mistedowpey,

&t 6 Leeves mpoexdheoe v dpiueiav xata tob Olxovépov énilestv Tob ‘I-
Aaptwvos, Sid va Sbvatan va dmoBdAy v (ypamtnyv) dmavimowv Tol Thaple-
vog el ™y B.E. t¥¢ Ietpoumblewe xal va patardoy )y Gmbmepav Tod
Olxovopov. Awbri, yewdtar edhdywe 6 Epatnua: Swatt Euatanmby M cuvep-
vaote tob Olxovbuov pere tic Pocoxic Biphundic ‘Erapeiag;

‘H 916 vob Leeves dmootoly) t¥g dmavinioews 100 ‘TAaptwvos peta
e mpdg éxelvov Tkl émiaTorfic Tol Oixovéuov fHro Embuevoy va Envmped-
op ™V Pocowy B.E. Metd tag évrévoug «Srapaptopiagy 1ol Leeves Fvo
guody N ‘Erapela va By perd Tvog duomotiag tov Olxovéuov xal mhv
npbtactv Tou. ‘O {diog 6 Leeves cvpmepaiver elg thv dmd 4.6.1839 "Exbesty
Tov, 6t «mbavid¢ cuvemely TodTov (=Tdv évepyeldv Tov) B wpbTacig TOD
Oixovbpov Euatarmin®». Tiv advhy Onbleow EEéppnoe perd Tabra xal 6
Bdupag elc mhyv Avrenixpioly tou, mapabérwv dxpBis &v petappdost Tode
dvwtépw Abyovs Tob Leeves®.

"Exovreg O’ 8. v dAmroypaplay Ty Ilpaxtépwv the B.E. xal
Tae mpoUmobésers, Hmd Tag dmolag obrol Evijpyouy, mioTedopey, 8TL ) dmoTuyta
T3y ouvewoncewy Tob Olxovépov peta tie Pwcowdic B. ‘Etavpelag doet-
Aetow elg ™y Gpyavopévny SwBory Tol Olxovéupov OTO TGV &vrimpocthTwy
ti¢ B.E. 7ol Aovdivou xal elg mpy Om’ adrév EEapoty ol yeyovérog 8t 7
uerdppaog tob Thaplwvog 06 2Eedideto uer’ dMyov 13 &yxploe tob Olxou-
pevixod Iatprapyelov. *Evrde 13 Pwoowic B.E. éempocwmolvro dopardc
dudkpopor Tdoerg, ¢ Qaivetar &x Tig xatd 76 Evog 1826 Srahdoedc T Omd

93. ‘H mpdg adriv dmootory) Tdv xetpévay cuvwdedeto «by some strong remarks
and remonstrances). I'p. Lee ves 4.6.1839, &0’ dvor.

9%. "Ev® dvor.

95. ’Avternixpiowg, 6. 34 /5: «'H &miyelpnoig Suwg altn d&v mpowdeuse, mibavddg
Suét SmeBandn Or’ 8duw Tig *Emirponiic ) 7ol Olxovdpouv mpos Thaplwva émistory tod
1818, v omolay ¥otetde mpde @lhov Twa  Sidyovta &v Iletpoumébler, pE mrpatnpoetg
npocpuég elg Ty mepintwown. IpPA. Ty dvetépn gpdowy Tic "Exbéocwg tob Leeves:
«accompanied by some strong remarks and remostrances»! ’Amébrvrog tadtiog %l
ele Thy @paceoroyiay
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ToU dxpwg GUVTNENTIXGY &y &y adToxpdtopos Nuxohdou A%, "Oyi téoov af
xata Tob yapaxthipog Tol Olxovépov xatyyopiat, 8oov 7 mhnpopopta, §tu %
Meragpacig T8 ‘Thapiwvog elye AdfBer v &yxpiowy tic "Exxinstas Kov/
Aewg Fro Ixavy v xauy ™yv B.E. ti¢ Hetpovmblews —xal xat’ odotav v
Powoouny "Exxdnotov— Siotaxtiely &vavte 1he pyactag 1ol Olxovépov.
Obrw Hduvnlinoav ol &yyror Ipdxtopes va &mariayolv —mpocwpivédc— THg
amerig, Thv 6molav Ednuodpyet el adtodg % mapovsia Tol Oixovépov el Td
Chmpe the Metagpdoews.

4. IlpoomdbBera épumveiag Tijg oTdoews Tob Oixovépovu.

1. Ob Sixgwvodvres mpog tov K. Oixovépov xol tae memodnoeg Tov
grenoréalnooy pet’ Eupdcoeweg v avapeély Tov eig v dmbleoy Tig peta-
ppdcens e AT, 3k va peidoovy v mpocwmnbTyTd Tou ol va Oécouv
0o dpoiefhmmow 8yt pévov v xabapbtnte THY Gy@vev Tov, dAAG xol
adthv Ty Onbdlecty thg *Oplodoblag, Smip Thg bmolag vdAwaey Eautdv & om-
povtivaTepos EAMnY Ocorbyos nal uAnptndg Tob 18" aldvos.

Obrw 6 Leeves &Eéppacev &mavenupeves mpds v ‘Etaupelay Tou
™y «Enmingivy tou, bt & Olrovépog, xabrol dpyinds énfver évouolwddg
v petagpactinny Epyactay Tol Thapiwvog, xatdmiv Eotpden ket adthe®’.
‘O BapBog éntome dSmeotipile peta poaviag, étv 6 Olxovépog «dvretéln wata
thHe Metagpdoews tol ‘Thapiwvog, SidtL 8¢v dvetély eic adtdy 1o Epyov T
petagpaoewen®s, Tolto Suwe 0dddAwe edotabet, dibtt adtdg 6 Leeves dpo-
Aovet®, 8t 6 Olxovépog 8&v €3&xHn v mpdéracty tol Ch. Williamson va
dvordfy v petappactv. ‘Opolwg 6 Papuaxidne xatnybenoe tov Oixovépov
3V douvémelay G¢ wpdg O Thmmpa The petagpdoews tHe ‘A, Tpagicl®®, xal
8r1 S Abyoug Tamewvods ol idiotereis EEedqAdBY év Pwodata xatd T peta-

96. Brn. S. R. Tompkins, The Russian Bible Society: A case of Reli-
gious Xenophobia, &v: The American Slavic and East European Review, 7 (1948)
6. 251-68 (Bxr. . 263, 267). Judith C. Zacek, The Russian Bible Society and the Rus-
sian Orthodox Church, &v: Church History 85 (1966), . 411-437 (Bx. o. 428 £.8.),
Iepr. E. Henderson, Causes of the late antibiblical revolution in Russia, év:
Religious Intelligencer 11 (1827).

97. Tpaget elg thy &md 4£.6.1839 "Exbestv tov, ¥v8’ dver., 6. 2: ‘O Olxovduog
elg Ty mpds Thaplwva émistodsy Tov «not only highly approves the object, but lauds
to the skies the translation itself and the judgement which Mr. Williamson had
shewn in making so excellent a choise of a translator».

98. ’Avrenixpic, o. 385.

99. T'p. Leeves 10.2.1822, 0 dvor., 0. & («he declined (tiy wpdracy Tod
‘W.) on account of his occupations».

100. *Amodoyte, c. 147 /8.
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ppdoewg Tob ‘Thaplwvogl®. *AM& xoal adtdg 6 Thaplwv xatnydponse tév Ot-
xovbpov g «maripBoviov xol &ripownt®2, Tt 0& elyé mig uwe v mapaTnphoy
elg talta; O mpoomaliowpey v& dwowpey plav dmdvimow émt ) Bdoel véug
cuyxpiTixiie épedvng TGV TTNYEV.

2. Elvau yeyovée, &ti 6 Olxovbpog ényfvesey dpyinds t& mpdra Setypare
tie épyaciag Tol Thaplwvog, d¢ Sewxvber % mpdg éxeivov émiotor Tou. ‘O
Erauvbe Tou Buowe Emeapouvey 8taldvrwg TOV TrprppacTIdY YapaxTHex THE
petappaoews, e Tol Smolov alty EAduBave TV popeNv Epunvelacl®.
"Oyr tuyates 6 Olxovépog Eife T omueiov Tolto, dibmt mpdrog &dixatoro-
yhOm See v TotadTy popedv Tiic Metagpdoeme tou mpdg oV Olxovbpov 6
‘Thaptew, ypdpov elg adtév: « "O0ev xal 16 va Sruheuxavdf, dg 3et, el 1o 3tw-
po THe xowie NEBV YAdoang elval Suoyepes elg TOV xatd AEW petappedlov-
o ) 3t mpbbeoig tHe Tepoypaguniic ‘Eratpetac elvar va petappasdy drapdi-
Aaxtov 1o xetpevov. Iléoov elvar Tolto Suoxatépyastov, o Evvoel' u’ 8rov
ToUto ypnokuevog i) évdeyopévy oixovopla, cuveBiBaca éxdrepn, nwg HSu-
viBny, dote xal 6 oxomde e ‘Erarpelag va quiaydi, xol &yd v& pn mpoo-
xpodow elg Tovg HueTépoug, dTéAetay 3 dodpetay XaTyYopodvtwy Tob Epyoultiy,
Obroe &Eécoev 6 “Thaplewv mhv mpoBinuatoroylay Tov, Thv émolay, dg don-
ver S e émioToriig Tou va vonb, cuvepeptleto xal 6 Oixovéuog.

Tov mapapastindy e yorpaxtipa Siethpnoe xol pete tabra N Metd-
ppactg To0 ‘Thaplwvoe, elvar 88 yapaxtnptotixdv &tt TolTo ocuvetéhesey, dHote
va &moppred) Boaditepov 16 Epyov Tou Gmd &V Yreubivev THe B.F.B.S,108,
Eic myv mpde ‘Iaplwva Spwe émotorv 108 Oixovépov xpdmretar xal Tig
onoudatog Omatviypds, 6 émotog, xab’ 8oov yvwpilopev, d2v &ENpbn uéxoer
onpepov Sebvtwe. Tpdger obtw & Olxovépos: «"Eyw xal &yd toudv &rédv
xbmovg elg 10 lepdv Edayyéhiov... A& Todg dvEBata péypr TH¢
¢xdboeweg THe petagppdoedhc coag xu fowe TOVE Xa-
taxpldo, &v Svvn0d, e mhvra, bt Béhouv eloBur Tuvx OV
mavrdract mepttTol, &’ ob mpoxddy elg T @d¢ 7 cageotdry Tol Edayye-

101. AN elg 1l dméBremey F) mapd ToD Evmipotdrov Olxovéuov xatdxpisg Tiig
perappdocng Tob Thaplwvog; Elg edyevi) v oxoméy; “Oyr. PAXX’ el dyevéotatoy wé-
AT, el o t8tov abrol cupgépovn. Kat’ adrdy 6 Olxovépog dvipynoey obre «elre wdbog
tobpoy xatt Tob Thaplevog, elre ypnudrwy dpeyduevogy, Stbre Eferev &v dupBoire bt 6
Otxovébpog «¥bere xomidoy Smep Juymiic comploagn. Xgov 14.

102. Bép Bo, ’Avrenixpro, o. 37.

103. Tpdpet 6 Olxovéupog : «Td xeluevoy Srrevxalveror pd edxalpoug mopappdosts,
at &molue dv xal mpootiBevron, Suxaohoyobvrar 8o moANdxlg Stk THv dvdyxny Tig oo-
envetag». *Avrenixpiois, . 36.

104. Sapovhr Kumoplov, Eloaywyh, o. wor'.

105. MetaArAnvoD, uv. ¥y, 6. 172 £ &,
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Mov épumvela oaon ‘O Oixovéuog &pa cagpéotata Ebecev 8povg dik
™y mepattépe oYMV TAY (kdTtwwn Tou (lowg — &v SuvnBE — Tuybv), ISiet-
Tépwg Ot ol oxomipwe, xad Nuds, sEalper TOv EpumveuTindy yxpantipa THg
gpyactag ol ‘Thapiwvoc. *Avépevey &pa va 187 Thv EEEMEY THV TpayudTOVY,
Subt elvar &dbvatov va SeyOduev, 81t d&v mapnxrorodler 6 Olxovbpog wetd
Twog &mipuidbewg Tag evepyelag tév Ilpoteotavrdv év *Avator. Olrw 6
Téoov Eupavtindg EEapdpevog Eyrmuacuds Tob ‘Ihaptwvog dmd ol Olxo-
vépou amodetxvietar &Bdoipog. Aty Oa dpvnldpev Befaleg Tov @ulndv Tévoy
Thg &mioTorig Tob Olxovépov, 6 émolog e S To0 ypauuartog TovTou Ee-
TApov xal Omoypéwaty Tou mpdg Tov ‘Ihaplwva, & émolog elyev Omepauuvdd
adtol elg v Odmblecwy thHe Karynoewg tout®?. Qg mpdg v épyasiav ol
‘Daptwvog 8pwg Sietnpel Tog Empuidkels tou. Agv duvdpeba obtw va de-
xptvopey dovvémelav elg tov Oixovdpov.

3. Tav 15 Ioviiov 1819 Exheioey % Zyohy ol Oixovépov év Zpdpvy xel
gv ovveyela obtog wetéPy el Kov [mohw. *Exel ebpéln mpd &AAng mpoypa-
Tdtyrog. Ilpdtov Siemiotwoey dhhotdoetg elg v petappacty tob Thaplw-
vogl®8 xal dedtepov, T6 nal omovdabrepov, EmAnpopopnly Ti W petdppacig
abty dtv 0a 2£edideto amiddg Omd ¥ B.E., ddha Oa Epepe xal thv Eyxpioty
7ob Olxovpevinod Iatprapyelov, fror O Exuxhopopeito Erevlépwe dmd v
edroytay g *Oplodétov "Exxinotag. Ad Tob tpdmov Suwe todtov % Spacty-
pté1ng Evdg Ilpotestavrixol *Opyaviopol, fror ti¢ B.F.B.S., Oa& #3parobro
elg v x&pov g *Op0038Eou *Avatordig, EmPariopévy pdhiota elg v dp06~
dokov cuveldnowy éx v dve. Nowillopev 61i elg adriv v xatedbuvery Oa
mpémer v& dvalmticwuey Ty «petaatpopnvy Tob Olxovépov. Al Omd Tév

106. B¢ p B o, *Avrenixpiowg, o. 37. Al dmoypapploeig tob Ymoypagouévou.

107. ‘O Tatpidpyne xal % Zdvodog elyov émionudvel elg thy OdmoPanbeicav mpodg
xplow «Kathynow» tod Olxovépov onueld Twa, un cvppuvobyre mpds thy 6p0680kov St-
Saaxartay. ‘O TIiaplwv dg xpithg Tob £pyou évnpyncey dmép tob Olxovépov. B, oyert-
@ Olxovépov, Ta ocwlbueva ‘Ewdnoweorind Svyyedupate, A’, o. 1-132
(To xeluevov 1iic Kartnynhoewe) xal IV, 6. 583 /87 (f dmworoyle 10D Olxovéuov). ITofa.
Xo. Homwadomwodrov, ‘Torople, o. 151 &.

108. Zapovnr Kumwplov, Bloaywyh, o v. Xp. Hamwadomwodirov,
0’ dvort., 6. 153. Ztd tov, Olwovépos. o. 21. ‘O Xp. Iamadbmovrog ypdeet wepl
«ropappdoewe», Thy bmolay eldev dpyixde 6 Olxovbpog, xal «uetappdoewsn, # omola
&dnuoctetdn. "Exovreg yvdoty tob (tedtnol) xetpoypdpouv Tol Thaplwvos, cwlopévov
elg 16 "Apxeiov tiic B.F.B.S. & Aovdive, &yopev mercli 6ti mwpdxettat wepl pidig xal tig
adtiic dpyaclag, ) dmola dmhde &pyixds elye mapagpactixmrepoy Yopaxtipn. Palverar
bt & ‘Daplwy, meléuevos dmd Tév petd tiic B.E. ouvevvonicedy tov, épetplale ocuve-
XD TOY TrpaPpaaTXOV-EpUNVELTIdY YopuxTRpx Tig MeTappdoeds Tou, cuwBLBalbuevog
wpdg Tag dratTAcels TGy EpyodoTdy Tov, wepl T&Y dmolwy adrtdc & Thaplwv Eypagev elg
7oy Olxovépov, &g elmopey #37.
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Muwsotovaplov t¥ic B.E. xatafarrbpevar dpyddeig mpoondbeion mpoe Entrevty
vi¢ Marprapyixiic xal Zuvvodixiic Eyxploswe ouvetédecay, dote & Olxovéuog
va &vdiagpepdi Suk Thy Eyxproty xal ExtiTwoty TéY oyoMlwy Tov, va meoBdiy
3¢ & mpbpaoty Tae «dAhotwoeley, Tag Omolag Siéxpivev elg TV petdppaaty
tob ‘Ihaplevog, al émotar dmd &Ahag cuvbxag towe Eupevov drapathipmTo.

Aty &mpbuerro dpo xat’ odolay mepl «petacTpogion Tob Olxovépov,
A& mepl avTLdpdoed ¢ Tovu elg Tag donuépar dmoxaAvTTopévag &v
Kow et (xal *Avatorfy) émdiwberg vév Ipotestavtév. Obte, voutlopev,
mpémel v OpiAdpey Tepl «EowTepixiic peTaoTpoghion, EmioupfBdone Paubut-
alorg elg Tov Olxovépoy, d¢ Séyerar 6 . Bambpne®. “Towe éml 1ol @ioio-
yixod medtov va &yp Tolro loydy, d¢ érlong énl 1 otdoewg Tob Oixovéuov
gvavtt o8 Sutixod SaxpuTiopoBto, &yt uwe xal elg Thv dnd 108 Oixovépov
Oy g Ewvolag THe *OpBodokiac™. O Olxovépog Siethper (Tumindg) @it~
xag oyéoetg pera vob Charles Williamson &v Zudpwn2, Subtt 003érwe éBAd-
nrero obtwg N *Opbodokin tov. Atv dnéxhetey Emlong v perd Tév érepodb-
Ewv Eraeiy xod Emixovaviavs, Agv dvtetdy Oy, téhog, elc mv cbvtaby Meto-
ppdoewc tHe “Ay. Ipagiic Omd Tob ‘Thaplwvog xal thv Exdooty adriic dmd Tig
B.F.B.S., bt tobto ofte el v mapddoowy tHe *OpbodéEon *Exxdnotag
GvtéBarvevilé, ofite elg tag dpyds Tov TpocExpovevilS, XA xal oG D@éretay
o8 ENAVixoD Axol O& cuveréder. Aév fito Suvatdv uowg v aveydi, &t pia
mpotesTavtixy drobeote O ENduBave v émlonuov Eyxpioty THe xeQoriic THg
>0pB036E0v *Exxinotag, Hror 1ol Oixovp. [Matprxpyelov. Adtéde, miotedopey,
Fro & xbprog Abyog Tiic Toladtne dvtidpaceds Toulls,

109. My. ., 0. 152.

110. Ba. A 1. Papaderos, Metakenosis. Das kulturelle Zentralproblem
des Neuen Griechenland bei Korais und Oikonomos, Mainz 1962, ¢. 69 €. &.

111. ‘H ¥vrakic tov elg iy Kopaindy mapdrabiy fro, wioredopey, &mhds @uioro-
yued). Aty fpveito, &g yvhctov Twateptxdy mvedua, to éx THg madelag péxg. Adv cuvepepl-
Lero Buog xal Tég Opnoxevtingg doxts tob Kopadi 3 tédv Sutixoppdvemy xal tdy Bpnoxev-
Tudy @uaedevBepiopdy tov. ‘O Kopaiopde tob Olxovdpov dvepépero elg mhy «uoppfvn
wol 8yt Ty wodotavn thc mlotews. IIpPA. Metaianvod, &0 dver., 6. 305. Ilepl
Tav doydv To0 Kopad BA. v omoudaley perérny 100 Kabpy. N. B. Towpadd xy,
Kiaoowiopdg, Awgutiopds xal *AS. Kopadg, év: Mynpocdvy 6 (1976-1977) . 94-116
(xal &v dvatime).

112. X. Tamwa domwo Aoy, Toropla, 6. 152. Vaporis, uv. &vy., 6. 152,

113. Tept @y doxdv Tob Olxovépov elg Td {Amqua tobro Br. MetaArnvod,
pv. oy, ,0. 296 /7.

11%. Bx. Metardnvod, &0 dver., o. 37,

115. Zuvd tov, pv. ¥vy., o. &0 &,

116. Obtw cuppuvoduey pere tod Kaf. M. Zidrov, &t % dvwidpacic ol Obxové-
pouv (xad Hudg #dn dmd ol 1819) FHro «Chmua dexdv xai xabepbritog TeTewen.
Sidhrtov, uv. ¥y, . 40. Audgopor Tapdyovreg (Vaporis, o. 152) éoxdfpuvay mwibu-
vig Tiy oTdowy Tou, 3ty Sieubppusay Suwg Tag doxds Tov, v *Opbodokiay Tov,
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A tobTo xal mapovsiace to 1820 eig tov Iatp. Tpmybprov E xal
OméBahev elc Ty Tlarplapyixiy Zdvodov Ta Epunvevtind oyxdhid Tov medg &y-
xplow? ftor ouyypdveg pé v Exdoowv g «llatplapyinig amodetbeweon
Temyopiov tob B (CAmpidiog 1820) mepl petagpdoews tig A.T'. Elmoupev 3¢
Moy ol, 81t abtn d&v dvapépetar cuyxexpiwévews elg THV peTdppasty ToD
‘TDaplwvog, AN doopd elg mioav (p0680E0v) perdppacvit®. Kabbrov drt-
Bavov 6 Olxovéuog va éxiveito Omd tHe pepldog tol Tlatpiapyeiov, ¥ omola
avrerifeto elg v Spactpidtyra tHe B.E., xal ¥ omola Eoyedlale Sia ¥
gpyactog Tob Olxovépov va patawdoy ta oxédie tH¢ B.E. %ol tH¢ @uhompore-
oravtixdg peptdog tod Tlatpiapyeiov. "AMws te ¥ Epyacte abdty tob Olxo-
vbuov éxdhvrre xol OmepéParihe T épyacioy Tol ‘Thaptwvog, Sidti d&v FHro
WOTAY) peTappaoted, GG oybhie «xdtwlev Tob Oelov xewévov ceonuelw-
pévat.. EEnyNTInG adTol, YAOCONUATIXG, YPUULXTIXG, YEOYPUPXd, LoTopixd,
doypating (xote &V Etepoddbmv SiduonaAidv) éx paprtuples Tév Belwv ma-
TEPWV... GvaToMXGY Xl SuTx@VIY. Qg dpbdc mapatnpel 6 Kabny. Zudtyg,
Ta oxdho Tabra Hoav dveyxole dxbun xol elg Todg éx THY peTaEpdoEwY
pehetnras e papfion?’. Bewpobpey obtw pdiov 6p0hv Thv yvodunv 7oB
Zapounh Kumplov, Choavrog éx tob odveyyug T mpdyporte xol &po meplo-
cbtepov Hudv yvwpilovros v dAnleiay, 8Tt TV Epunvevtiny Tou adTiy
goyaotav 6 Olxovépos «ovvetdic Expivev qvritabor mpdg THY Omd Tév Eévay
200 ywopévny &mATv petdppacty Tol lepol Edayyshioun'®. Adv cuvétake
véay petdppocy, Gote vo Oewpnby G¢ oTpepbuevos TposwmIrdG ®aTd TOD
‘Thaptwvog, &I émeloln va Snpoctedoy v yvwotiy elg Tov Thaplwva 2o~
yaolay Tou, d¢ 8Mwe Te &onoe capdg va dwondf el elc v mpds éxelvov
griotory Tov. ‘O ‘Thaplov Buwg érmeloby Smd tob Leeves, &tv 6 Olxovéuog
¢otpépeto dvavtiov Tou, Anouovicas 8ti N petdppoacic Tov —E&g’ Soov WA~
ot 06 Epepe v oppayida Tol Oixovp. Ilatplapyeiov,— d&v Fro mAéov
npocwminy Omébecig, AN dpempa elg adthy Ty wlotw, bméte Loyve wal
elc ™y meplmrosty Tov 10 «DPihog pév MMadrwy, Quitdn & % dandeiar |

4. “H Expnig thg *Emavaotdoewg (1821) dvérpede tiv EEENEW Tdv

117. Zaepovhr Kvumwplov, Eloayeyh, c. pd’ &

118. BA. MetaArnvod, &6 dvor., o. 141 &, 144,

119. Zapovfr Kuvwmptov, #O dver., o. ud.

120. "Byv®’ dvor., o. 24.

121. "Evf’ dverr. Obre 8&v cuppwvoluey wé v yvduny tob w. Barwbpn, The trans-
lation of the Scriptures, &0’ dvwr., 0. 151, naf’ #v & Olxovbuog v Ky et od8v
Enpate nord TH mpoomafelog tob Thaptwvog 1) 8t EEnnorodBet va edvof) Tadtyy. H é-
Actdig oxeTindy paptuptdv dgetretar elg TO &1t 6 Olxovduog Evipyet xpuples S Thv 8n-
pocteusty T@v oxortwv Tov.
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oyxedtwv g B.E. mepl éxdbocng Tig peragprocwg Tob ‘Ihaplwvog pd v
Eynpiowy tob Olx. IMatpuxpyciov év Kav /Aet??, G8fynoe 3¢ tdv Olxovéuov
elg ™)v Pwoctav. Zvvemig mpdg mv év Kov/her molwrelav Tov &vavri g
Spactnpiétroc e B.E. 6 Olxovépog émeyeipnoe va mpaypartomorioy év
Pwoaty v Exdoowy g épyaciag tov. ‘H éupovi 1ol Olxovépov dgpelier va
uds mpoPAnuaricy). Adv mpémel V& HTO CUUTTWUATIXY.

Kot Babdtepov Enedicone xal 8yt amAde TOV ypnuatiopdy, Gg émmo-
Ao nal dumalide Séyeran 6 Dappoaxidne. Q¢ 6 Leeves dvapéper, 6 Olxo-
vépog patalng avelimoe péow tob &yyhov IlpeoBevrtol év Kwv/rer, Lord
Strangford ta épunvevtind Tov oybhia cig v KA 1d dmola mpopavidg
§0ehe v éxdmoy, mpaypatomordy 8,1t Stv xatéoty Suvatdy va @épy elg mépag
¢v Kav /het. Awx tobto xal dmetdbn eic mv Pwocuaiv B.E. Ay, val pdv
{8p00n Omd mpaxtépwv (Agents) tic B.F.B.S1%, éréher Spwg Od 1OV Ehey-
yov ¢ Pwcoudic *Exxdmolac (mpbedpoc Hro 6 Ilplyuny A.M. Galitsyn,
6 xat Erntrpomog mapa ) ‘I Zuvéde e Pwooudic *Exxinolag), #xe 3¢
Erwg idwtépay onpaciav o yeyovég, 6t al cuveworoelg Tob Oixovépov
SueknyOnoav &v dmordre pvotixbmT, Hror &v dyvola tév Ilpaxtépwv Tig
B.F.B.S. Atv yvopilopev pé molovg mapdyovrag tis Pwocouxic B.E. Sie-
Efyoye wag Siampayparedoes tov 6 Oixovdpog. Of &yyhor ‘Iepambororor
dvapépovy Tov mp. I'nakitouy, opotwg 8¢ xal 6 BapBag, ¢ ctdopev 434, Kabéb-
Aov émiBavov & Olxovéupog va cuveipyaleto émt Tol Oéuatog todrov pé Ty
oovtnenTue)y  mapdtabw e ‘Eropeiag, dAAe xal pE &Ahovg cuvimpnTikole
napdyovrag e Pwcowdic Exxinoiag. ‘Hudc évdiaxpéper 6 oxombs Tov, xal
adtdg fro N dMpooievois TG xpuTixde xal Epumvevtindic Tov Epyaciag mEdg
Bopehog Tob ENAqwixol Aaol, milavéde 3¢ S adtol Tol Tpdmov xal v patate-
ol e xdbocng i Merappdoews tob ‘Thaplwvog, % dmole cuvraccopéwy
natd o mvebpa ¢ B.F.B.S. pévov 1 mpoonlutioTind oxédia tob Ilpote-
otavTicpol Ad0vato va EEutmpetnoy). .

Oddepla &pa dovvémera —xal’ udic— Suéxpve v Olxovbpov. Qg
napatrpet 6 Zopovnh Kimprog: «“Omu 32 el év Ietpounébhrer 6 K. Olxové-
pog SrtpiBwy xatedinale Thv xard A&y petdppacty ol K(vplov) ‘Thapim-
vog, Tobto v émbuevov, éx 7ol &ti Edeyev admiv xal &v Kawv/het'25n. Tpéme

122. Bx. MetadAAnvod, pv. Ey., c. 135 &. &

123. T'p. Leeves, 4.6.1839, &0’ évor., o. 1.

124. Bx. James F. Clarke, Bible Societies, American Missionaries and
the national revival of Bulgaria, N. York 1971 (=Harvard 1937), o. 29 ¢. &.

125. Eloaywyh, o. va'. Elvar 8¢ yapomerptotixdy 8t & Olxovdpog elyey emuxptver xai
v ¥dootv g Metagpdoews tob Makipon, yevopévny 0 1810 Smd.<iig B.E., Stétt Siv
ebptoney adThy cbpgwvov mpdg Tag dpBodélous &oxds. BA. Meta AAnvo U, &6 dvor.,
c. 126.
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voo APy T O By Tag %l Ehov Epunveutixdg dpyds Tob Oixovépou!2s, Juk
va éwonoy xal TOV Tpbmov THg &vepyelag Tou.

5. Elvon ebhoyov Spwe va 1eBf 10 dpdmua: Tt doxbmeve va Schoy év
Hetpovmérer 6 Oixovéopos el v Pwooulv B.E. mpdg Smpoocievowy, Epun-
veutixa oybhia %) petdppaocty, avaroyov éxetvne Tol ‘Thapiwvog; Aéti, &v 8o
firo 6 Olxovépog &v *O3nood, Hamle va Aafy o xepbypapd tou Ex Kwv/iewg,
omére Suvapebo va SeyOdpev 8tu éonbmeve va Endwoy ta Etoura xal Hdn Hmo-
Brnbévra el & Hatpuapyeiov mpde Eyxpiowy «‘Epunvevtind oxbhd» Tou.
*Apob 8pwg Eminpogophly maps Tob Lord Strangford péoe tol Leeves
v EEaQavioly  TEV YeLpoYpdpwY Tou, Bgehe XaT &vayxny va oxedidly Ty
éxmdwnowv véou Epyou 8 Omapyic, ombte Tifeton TO EpdTmpa, molav popeiy
0 elye Tolto;

O dvrimador 7ol Oixovépov Spiholv mepl «véag petagppdoewen’??,
S THe 6motag oBTog émediwne JoAlweg va éntorioy thv Tob ‘Iaptwvog. No-
ptlopev, Bpowg, &tv dtv Exouv obrtw Ta medypata, SidTt O FTo TodAdyioTov
dperdg va EAmily 6 Olxovépog, 87t Hto Juvatdv va mpaypaToTOLGY TOTE
TotoUTéV TL, a0’ Ay oTypny B Epyacia Tob Thapievog elyev 930 dhouinpwby
nod 8Padile mpdg Extimway, 6 3¢ petagppactig elyev #On dmolnuiwdy xal
elpydlero Bdoet ypamtdv cvppoviédv peta tig B.F.B.S. Awk tolto mioTed-
opev 81t & TBV Mg dver éntebévtwv mpemer va dexBidpey, 8T 6 Olnovbpog émé-
peve xal &v Iletpoumbher el v dmdactv Tov va dnpooteboy eldbg T Eppn-
vetag T KA. peta oyorlov, 8yt 8¢ dmhfiv petdppaoty xal 87 ol ot MéEwy,
o f0erev % B.E. Tolto 8¢ évber Aéywv, 8tu O éxmoviioy adtdg petdppacty
wrahutépavn tHe ToU Thapiwvos. ‘O Olxovépog 8&v dvegépeto elg v moto-
Ty dElay THe Epyasiag Tou (ThHv @Lhohoyueny mAeupay Tol Epyou), dAAa elg
TOV EpEVELTIXOY YapaxThpo adTig, ToGO” Smep B mpooédidev dpbodofoma-
Tepuny ypowav elg To Epyov, cuppdves mpds Tag dpydg touv. ‘O Oixovépog,
XVOLpEVOG AVETWS elg TOV Y Bpov THE TaTeptris Tapaddcews, HIVVATO Vo Yvem-
plly, 81t 6 €Ny 6p0630E0g TiaTdg dev Exer dvdyxny —Baciwdde— xate ALy
petappdoewy, &’ 8oov Exer v edhoyiav va xatéyy v ‘Ay. Dpagiyv elg mhv
YA&GGhy Tov, GAAa Epumvelag €v 6pbodbEw mvedpatt xatedAhfrov, fva vonoy
Tag dAnleiag T motewg Tou. ‘H natnyopla Tob Oinovépov dpa xata The
Mertagpdoewg Tob ‘Thaplwvog, moppw ToG va &y ¢ oTdyov adtdy tov Tha-
ptwva, ouviotato elg Ty évamiov i Pwoowic B.E. Eapow tol yeyovérog,
8t M Mevdgppacig tol ‘Ihaptwvog Eyiveto, Swa va EEumnpetnlobv ol oxomol
t6v Ilpotestavtév Miscrovaplnv, éve adtdg Aro mpdbupog va Sdoy elg Tov
ENxdy Aadv Epyov, 1o dmolov Do dmémvee TO Kpwpa THe TatepunRic Epun-

126. B mepl adtéy wapd Tt o T ov, uv. Eoy., 0. 40 &, 46 & &,
127. Bé yu B «, "Avrenixptoig, 0. 34. Leeves, Bi. dvot., onu. 66.
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veuTdig xal cOuQwVoV cuventie mpde Tag dexds THe 6pbodbéEou Tapadboews.
Al pyyavogpagpioar tév Hpaxtépwv 1 B.F.B.S., d¢ xal ¥ éowrepindy Sk-
aracig T4 B.E. 1i¢ Hetpounbdhews % dmola @3fynoe xai elg mhv Sidhvaty T,
Sev émérpeday elg Tov Olxovbuov dua B’ popdv v mpaypatomoroy Ty Geatay
Emdlwély Tou. Atv B Suvnbobv uwe ol Micaiovdptor va Tov Eumodicouy vé
évtiotaby Beadbtepov (1834 x.&.) elc thv &v ‘EMN&SL dpdoly Twv'®® xal va
qvadery ) el Hyémyy 1ic ovvmmenTikiic-Tapadoctaxils TapxtaEewe xal TOU
avrimpotesTavtixol dy@dvog, ooy xal &v ol dvrimahol Tou Hberov puwTalov-
Tec v& 1OV PAETovy, d¢ «mpwTaywvietyv Tis Pooclag xal T Kwveravri-
vouTtdre w22, Td Toayindy pé Tobdg dvrimdioug Tob Olxovépov, “Elnvag xal
Eévoug, elvaw 8Ti mohepolbvreg adtdy, Gg 6 t8og 6 Olxovépog Aéyet, «ol udv dux
xevodokiay te xal Sofocoplav, ol 3t 3 dudbeiav xal Bpuchrnrant3®, dtv #-
Shvavto va Evvoroouy Tag dpyds Tov, dibtt Hoav Shwg Eévor Tpdg TO dpBodo-
Eomatepuxdv @pbvnud Tou, d&v xatdpbwoav 8¢ va éxmpAoovv bpbdc Ta xi-
ynree ol TOV dy&vd Tou, Sbtt d&v eldov Tott Thy *Opbodokiav Emwe Exel-
voc. Tobto 3¢ 3&v elvar pévov 1ol Olxovdpov, dA& xowvy) poipa Ghwv Exelvemv,
ol &molol elg mdoay émoyxnv Bewpodyv v dAnBeiav THe "Opbodokiag g Tov
Brorov oxomdv THe Lwie Twv.

KEIMENA
1. ’Emotody) ‘Ihapiwvog mpog K. Oixovépov'.
Ty Zogoroytbdmtd )¢ Adehpixide AOTALOEVOS TEOCHUVED.
Meta v éxpiBectdtny Epevvav ¢ mobewvotdne por dyabiig byetog
e, dnhomord T Logohoydtntt e, 8Tt, xadtor undeutay Exywv TEde adThy
yvoptplay Tpbtepov pnte Guéowg, wAte éupéows, detmote Ty Eoeféuny,

Gmd TV xopmdv TO 3évdpov Texpanpbuevos, xal od pévov dvrelmov, EAog
Suvdpeot, xatd TAV AaAncdvtov ToTé? AN xal TV XapTdv adTdv Tolg

128. BA. MetaAAnvod, w. &py., 0. 71 & & Qg mpdg vy dvtidpasty Tob Olxo-
vépov, BA. . 364 £ &
129. «Champion of Russia and Constantinople». T'p. Leeves 4.6. 1839, &0’ dver.,
c. 2. TpPr. ©. Dappaxidov, "Anoroyie, "Abfvar 18402, . 68.
130. A. Z. Mrmaidvov, "Avérdotol émotoral K. Olxovéuon tob €€ Otxovép.cv.
Tpoyuorelon Axadnplec *Abnvéy E, 1 (1986), o. 14.
1. ’Avadnpoctedetat & Tob Epyou Tewouh Kurmplov, Bloaywyd..., v’ dver.,
c. pe’-pl.
2. "Bwvoet Ty dmbébecty tig Kamnynoews tol Olxovépov, mepl tiig dmolag BA. dvwr.,
ong. 22 xal 107.
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&Moug petédwna, mpddTog Tvocpocb‘oug gvrabla v Te Pvrropm)v xal Ty Tepay
Kariymoty g Tolg guktdrolg Tob évdofotdrov mpdhny 8!.89(1.7)V€UTOU Kuplov
Ioexco@ocxn xou. emeuuouv va T 'ypoul)co noMochg, dhho péxpet TodTou 0dde-
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Erepov amd THG &pyiic Tol Aouxd lowg Bérer va Soxipdoy 0 Spoc.
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Leeves.
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. 8. Metdeppacig Tiig 'Emiotodijs ol Oixovépov mpodg I?\ap(wva
-ond H. D. Leeves'.

I greet you with a brotherly salutation.

Even before I was honored with your revered Epistle, I enter-
tained a respect and reverence for your renowned Wisdom and Vir-
tue, and in your eloquent letter I discerned splendid marks of that
love of your brethren and of every noble object, which fills your soul.
My venerated Archimandrite, I am not ignorant, that you have ever
been the worshipper of truth, and the champion of learning. I well know,
that during the late persecution of «the Catechism»t, you both spoke,
and acted, and thought favorably in my behalf, and what other cour-
se could your patriotic and noble spirit have pursued? You possess
therefore on this account, as a small but sincere return, my gratitude;
you. possess-also from your own holy heart a sweet enjoyment, namely
the satisfaction of having been the Defender of my innocence. :

With great joy I have heard, that you have undertaken the
Translation of the New Testament into our Modern tongue. The work
is a most sacred and a most useful one, and very few are capable of
executing it, amongst whom your eminent skill is foreign, and do-
mestic literature makes you stand the foremost. When I first heard
of the circumstance, I commended the rev(eren)d Mr. Williamson
for his excellent choice. Much as I desire to see the work finished and
printed, I call God to witness, that the impertinent curiocity of seeing
portions of the translation before they passed the press, never entered
my thought, because I am sure, that they proceed from a learned and
a happy pen. But Mr Williamson with an unnecessary anxiety has put
into my hands some portions of it together with your sage letter, and
you yourself vouchsafe to ask my opinion concerning your useful la-
bour. Were I to refuse this request, you might think me guilty of inci-
vility, on the other hand to criticize the labours of a man wiser than
myself, may justly subject me to the imputation of arrogance.

~ Learned Archimandritel I say to you in sincerity, that as for
as my feeble judgement goes, the translation is worthy of all praise,
and displays on every side your copious research into sacred learning.
To maintain the simple sublimity of the inspired writing is the first
ob]ect of your thought ‘The sense of the original is rendered luminous

1. BS/FCI 1822.
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by reasonable paraphrases, which, although they be adscititious, are
‘however, frequently justified by the need of perspicuity. The. chara-
cter of the diction, according to those principles of language which you
support, is clean copious, choise and dignified. Mr Williamson wished
it to have bear a little more common, but I replied to him, that in our
Holy Gospel the modern phrase ought not to be rendered too trivial,
because the translation is not made for the common people alone, but
for those also who have enjoyed a better education, and that since the
language is making progress towards a better state the translator
-ought to have an eye also to posterity. ‘

This is my opinion concerning your most useful labour, whlch I
praise and venerate, as is my duty. I also have by me the labours of
“three years upon the Holy Gospel undertaken at the desire of some
pious country men. But I have laid them -by until the publication of
your translation; and perhaps I shall suppress them entirely, if I can,
‘because they will probably be rendered wholly superflous, when your
‘most lucid interpretation of the Gospel is produced to light.

Most Reverend and Learned Lover and Champion of the Sa-
cred Muses, may you live, and prosper, and be strong, as an Ornament
"of the Church, and an Honour to the Nation.

\ Your brother and most humble - servant
- Constantine Oconomus

(‘O Leeves onpetol xatorvépn):

t Oconomus alludes to a Catechism published by him, in which
the Patriarch and Synod found doctrines not conformable to those of
the Greek Church. It was determined that the circulation of it should
be stopped, until the offending passages were altered, and Hilarion was .
the person, to whom the revision of the work was entrusted. For the
conduct of the latter under these delicate circumstances Oconomus
so strongly expresses his obligations to Hilarion.

4. ’Arnéomacpa tig mpds Tov Leeves émiortodiic 7ol ‘IAapiwvog!.
gmoxpivopon elg 76 mept Olxovépov Kepddawov mpéitov, xal T3¢ adrol peto-
ppdoews. ‘O Olxovbuog, &v xaryybpnoe v perdppacty pov, dmodetwvuron

1. ’Avadnpoctederar & tijg 'Avreniplocwg ol N. B d p p , oed, 37 /38,
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Epyov TOUTO THG UETAPEAOENG, X&l GLP.PWVNCHG g ToU dotdnuou (sic) By~
o Emeyeplobny, éxeivog éméotpedey elg ™y Tpdpvny, xal pera &€ pivag
pol Eypae {nrév va 7 orelhw pepixa vtetpddix T peragpdocws. “Eyd
dmevénoa, &t 16 Kopatxdy xbupa dxpdlov téte elg v Zpdpvyy, Siéfarov
Ty perdppasty pov 3 éxbpomdBeiav: Subre 6 pmbels Bihiapodv elye orelher
peptndg petappdoels Tov Sk v Tunwidot, xal i “Exdmola 3¢v tag E3éx0n
S ™y ppdow Twv, xal Eyewve ypela va tag Siopbhow Eyd, xal obrwg &Eedé-
Bnoav, xabodg vo iebper & Kiprog *ANéEavdpog *Apyupdpog w’ &rov tolto
yoplg v& cuotahd Sibhov Eotetha dbo terpddix, xal Eypada xal td i3le Ol-
xovbpe, dvariBéuevos el adrdy THv érbxpiow Tiig peragpdocwg, xal émitpé-
v adtd va dday mepl adtiic Ty PRedy Tov &v suvadhoel. ‘O Bikwpody 16
dveyelpioe xal T Terpddia %ol TO ypdupo pov, xal &o’ ob Td émcfepydaby
xohédg, elmey ixavode ématvoug xal elg Tov Bihixpodw, xal elg éud dmexpiby,
xal 1300 T mepukelw 10 loov T émoTorfic Tou. Ild¢ Aoimdy elve Tiplov
dvdpde Epyov, 8rav Swopilerar xpithe évde mpdypatog, va To éxBedly, xod
Sorepov v& TO xamqyop]); 7 motov mpémer va morebowpey, éxeivo, To dmolov
elmey, 8te Frov xputig, ) &xeivo o dmolov Aéyer, Evav Budlerar Hmd ol idlov
Ivrepéoov; dc 7o xplvy még ouverde........ ‘O Iavayidraros Harpidpyng &vhu-
poduevos Sou Edoxtuace mapsx Tob Olxovépov, xal iddg dxpipéc & xoar’
adTdy, dtv dvéyetan ofte 1O Bvopd Tou. v& dxoloy), TOAAG pEMAov 3tv Hérer
Sex0y) Ty drmapddextov perdopasiv Tou.......... qoxy’ *Touv. .

THe edyevelag ™
Dirog elhxpivig xi&l 8hog mpbbupoc
_ ‘O Topvépou ‘Thaplev.
*Abippo, * Amgidog 1978,



